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 I. INTRODUCTION 
  



 

1.1 Statistiques de la Justice belge 
 

Les statistiques des cours et tribunaux s’inscrivent dans l’ensemble des nombreuses statistiques qui 
sont produites au sein de la Justice en Belgique.  

  
Au plan pénal  
On distinguera selon les étapes successives de la procédure :  
 

• Les statistiques relatives à l’information des affaires pénales et aux décisions du Ministère 
public, publiées par le service d’appui du Collège des procureurs généraux1. Ces statistiques 
informent sur les activités des parquets. Elles permettent également de répondre à des questions 
d’ordre criminologique telles que par exemple : « Combien d’affaires de vols avec violence la 
Justice enregistre-t-elle par année ? »  

  
• Les statistiques relatives aux activités des cours et des tribunaux en matière pénale, 
produites par le service d’appui du Collège des cours et tribunaux2.  

On distingue :  
o les activités des juridictions de l’instruction judiciaire : juges d’instruction, chambres 
du conseil et chambres des mises en accusation ;  
o les activités des juridictions de jugement : tribunaux de police, chambres 
correctionnelles et chambres de la jeunesse (pour le volet protectionnel) des tribunaux de 
première instance et des cours d’appel, ainsi que les cours d’assises.  

  
Ces statistiques renseignent sur les volumes d’affaires pénales traitées durant la phase 
d’instruction et durant la phase de jugement, ainsi que sur les durées demandées par ces 
traitements : nombre d’affaires citées, nombre d’affaires clôturées par une décision définitive, 
types de décisions, durées entre l’entrée et la décision, etc. On y trouve également d’autres 
informations concernant le volume d’activité des cours et des tribunaux : actes divers des juges 
et des greffes (réquisitoires, ordonnances, jugements, procès-verbaux, requêtes enregistrées, 
enregistrement de pièces à conviction, etc.).  
  

Il faut souligner que les statistiques des cours et tribunaux ne renseignent pas sur le contenu 
des condamnations prononcées (à l’exception des déchéances du permis de conduire).  

  
• Les statistiques relatives aux condamnations, aux suspensions du prononcé et aux 
internements. Ces chiffres sont rassemblés et publiés par le service de la Politique Criminelle du 
SPF Justice (Direction générale Législation, Libertés et Droits fondamentaux). Ces statistiques 
portent sur les décisions judiciaires « coulées en forme de chose jugée »,   
c’est-à-dire après extinction de tous les délais d’opposition et/ou de recours. Elles sont produites 
à l’aide de la banque de données du Casier judiciaire central dans lequel sont enregistrés tous les 
bulletins de décisions transmis par les greffes des cours et des tribunaux. Les statistiques du service 
de la Politique Criminelle indiquent la nature des infractions, les condamnations, les 
personnes  jugées et les instances concernées3.  

  
• Les statistiques relatives à la population carcérale, résumées dans la publication Justice en 
chiffres du SPF Justice4. On y trouvera décrite l’évolution de la population carcérale, du nombre 
d’écrous et de libérations, ainsi qu’une description des différentes modalités de libération.  

  

 
1 https://www.om-mp.be/stat/intro_f.html 
2 https://www.rechtbanken-tribunaux.be/fr/college 
3 http://www.dsb-spc.be/web/index.php?option=com_content&task=view&id=28&Itemid=47&lang=french 
4 https://justice.belgium.be/fr/statistiques/justice_en_chiffres 

https://www.rechtbanken-tribunaux.be/fr/college
http://www.dsb-spc.be/web/index.php?option=com_content&task=view&id=28&Itemid=47&lang=french
https://justice.belgium.be/fr/statistiques/justice_en_chiffres


 

• Les statistiques relatives aux activités des maisons de justice, qui figurent également dans la 
publication Justice en chiffres du SPF Justice4. On peut y découvrir l’évolution du nombre d’actes 
accomplis dans le cadre des missions des assistants de justice : accueil des victimes, enquêtes 
sociales, encadrement des décisions judiciaires pénales (surveillance électronique, peines de 
travail, probation, liberté conditionnelle, internements, etc.).  

  
Au plan civil  
Les statistiques relatives aux activités des cours et des tribunaux en matière civile sont également 
produites par le service d’appui du Collège des cours et tribunaux5. Ces statistiques renseignent sur 
les volumes d’affaires traitées durant la phase de jugement des litiges civils, ainsi que sur les durées 
demandées par ces traitements : nombre d’affaires inscrites aux rôles, nombre d’affaires clôturées 
par une décision définitive, types de décisions, durées entre l’entrée et la décision, etc. On y trouve 
également d’autres informations concernant le volume d’activités civiles des cours et des tribunaux : 
actes divers des juges et des greffes (jugements et ordonnances, procès-verbaux, , etc.).  
  
Les statistiques couvrent toutes les juridictions civiles, tant en première instance qu’au niveau 
d’appel : justices de paix, affaires civiles des tribunaux de police, sections civile, famille et jeunesse 
(pour le volet civil) des tribunaux de première instance, tribunaux du travail, tribunaux de l’entreprise, 
chambres civiles, familiales et de la jeunesse des cours d’appel.  

  
Concernant la Cour de cassation  
Les données relatives aux activités de la cour de cassation n’entrent pas dans les projets statistiques 
portés par le Collège des cours et tribunaux. On peut trouver des informations sur le volume d’affaires 
traitées jusqu’à l’année 2013 dans la publication Justice en chiffres du SPF Justice6. Pour les années 
suivantes, on se réfèrera utilement au rapport annuel de la Cour7.  
 

1.2 Statistiques des cours et tribunaux 
 

Le service d’appui du Collège des cours et tribunaux est en charge de la publication annuelle des 
statistiques d’activité des cours et des tribunaux. Chaque instance dispose d’une publication spécifique 
qui contient toute une série de mesures statistiques.  
  

Le service d’appui met également à disposition « Les chiffres-clés de l’activité judiciaire », rassemblant 
le nombre d’affaires pendantes, nouvelles et clôturées pour toutes les juridictions depuis l’année 
2010.  
 

Autant de documents que vous pouvez retrouver sur notre site internet (www.tribunaux-
rechtbanken.be), en cliquant sur « Infos utiles » puis « Statistiques ».  
 

1.3 Remarques générales concernant les statistiques 
 

Un grand nombre de facteurs influencent la qualité des statistiques. Dans le cas présent, nous pouvons 
citer par exemple la qualité de l’encodage des données judicaires dans le système informatique, 
l’utilisation uniforme de ce système informatique et des codes qu’il contient ou même le bon 
fonctionnement du système informatique. Dès lors, une certaine précaution est toujours 
recommandée dans l’interprétation des statistiques.  
 

 
5  https://www.rechtbanken-tribunaux.be/fr/college 
6 https://justice.belgium.be/fr/statistiques/justice_en_chiffres 
7 

https://justice.belgium.be/fr/ordre_judiciaire/cours_et_tribunaux/cour_de_cassation/documents/rapports_an
nuels 

http://www.tribunaux-rechtbanken.be/
http://www.tribunaux-rechtbanken.be/
https://www.rechtbanken-tribunaux.be/fr/college
https://justice.belgium.be/fr/statistiques/justice_en_chiffres


 

À noter que les statistiques d’activité ne reflètent pas la charge de travail des cours et des tribunaux. 
En effet, d’autres paramètres rentrent en ligne de compte pour cela : le cadre du personnel, la 
complexité des affaires traitées ou encore les différentes méthodes de travail au sein des instances.  
Il faut également considérer que les statistiques du service d’appui ont pour finalité d’apporter un 
soutien à la prise de décision du Collège lui-même mais aussi au fonctionnement des cours et des 
tribunaux. Les rubriques statistiques qui figurent dans les publications annuelles ont donc été 
élaborées dans le cadre de cette mission.  
 

1.4 Méthodologie sous-tendant le développement des statistiques 
 

Pour l’ensemble des instances, les statistiques sont calculées à partir des données judiciaires encodées 
par le personnel des greffes dans un système informatique. C’est le service d’encadrement ICT du 
SPF Justice, en collaboration avec les instances et le service d’appui, qui est en charge de la 
maintenance et du développement du système informatique mais aussi du stockage des données 
encodées par le personnel des greffes.  
 

Par la suite, le service d’appui utilise ces données brutes pour développer les statistiques d’activité de 
chaque instance. Le service d’appui garantit la qualité, et donc la fiabilité, des statistiques publiées via 
un travail de fond effectué avec des représentants du terrain (greffiers et magistrats). Grâce à cette 
concertation, des règles de comptage des affaires ont été définies à un niveau national. Un travail 
d’homogénéisation des pratiques d’encodage des dossiers dans le système informatique a également 
été effectué ces dernières années.  

1.5 Contenu de la publication annuelle  

 
Dans le premier chapitre de cette publication, vous trouverez, pour l’instance et l’année concernées, 
des informations importantes concernant l’état d’avancement du projet statistiques et les 
modifications récentes ayant un impact sur la publication.  
 

Les concepts fondamentaux des statistiques et les rubriques statistiques pour l’instance concernée 
sont expliqués et décrits dans le deuxième chapitre de cette publication.  
 

Le troisième chapitre présente les données statistiques de l’instance concernée. Vous pouvez y 
consulter principalement, en fonction de l’état d’avancement du projet statistique de l’instance, les 
statistiques des affaires (nouvelles/pendantes/clôturées/et leur durée) et/ou des actes du juge, et ce, 
en fonction de différentes variables (tribunal/cour, nature de l’affaire, etc.).  
 
 

Version publication 2024. 
Extraction des données : 09/02/2024. 

 

Vous avez encore des questions ? N’hésitez pas nous contacter : 

Service d’appui du Collège des cours et tribunaux 
Tél. : 02/557.46.50 
Email : cct.chr.stat@just.fgov.be 
Site internet : www.tribunaux-rechtbanken.be

mailto:cct.chr.stat@just.fgov.be


 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 II. VARIABLES STATISTIQUES 
 



 

1. Concepts fondamentaux de la statistique 
1.1 Contenu des chiffres : input-output des tribunaux du travail 

 

Le tribunal du travail est un tribunal spécialisé et compétent dans le droit du travail et le droit de la 
sécurité sociale. Il traite notamment des litiges entre employeurs et travailleurs, des litiges en matière 
de sécurité sociale et d’assistance sociale. Depuis le 1er septembre 2007, le tribunal du travail est 
également compétent pour les affaires relatives au règlement collectif de dettes*. Il n’est cependant 
pas compétent pour les affaires pénales. Un tribunal du travail se compose de chambres dans 
lesquelles siègent un président (magistrat de carrière) et des magistrats non professionnels. Lorsqu’il 
s’agit d’un litige opposant un travailleur et son employeur, le juge de carrière est assisté par un juge 
social appartenant à une organisation représentative des travailleurs et un juge social appartenant à 
une organisation représentative des employeurs. En Belgique, il y a 9 tribunaux du travail. Tous les 
tribunaux du travail ont une ou plusieurs divisions. 

Les statistiques tentent de donner une approche aussi réaliste que possible des flux d’affaires auxquels 
les tribunaux du travail ont été confrontés au cours d’une période bien déterminée.  

*Les données concernant les affaires « règlement collectif de dettes ne sont pas disponibles pour 
l’entièreté de l’année 2023 à cause de leur migration vers un nouveau programme ICT (JustRestart). 
Par conséquent, nous avons choisi de ne pas les faire figurer dans la présente publication. Les 
statistiques seront à nouveau disponibles à partir de l'année prochaine (publication annuelle de 
l'année 2024). 

1.2 L’année statistique est une année civile 

 

Les chiffres portent toujours sur une période déterminée, appelée période statistique. Pour 
l’élaboration des chiffres annuels, c’est l’année civile (janvier-décembre) et non l’année judiciaire 
(septembre-août) qui est prise comme période de référence.  



 

2. Termes communs 
2.1 Statistiques des affaires 

2.1.1 Qu’est-ce qu’une affaire ? 

Une affaire est un litige qui est pendant devant un tribunal du travail. Au sein d’un tribunal du travail, 
chaque affaire se voit attribuer un numéro de rôle unique.   

Par l’attribution d’un numéro de rôle (mise au rôle) l’affaire devient pendante. Lorsque l’affaire ne fait 
plus partie de la charge de travail, elle n’est plus pendante. Elle est alors comptée comme de l’output. 

1ère remarque : Lorsqu’une affaire omise d’office est à nouveau mise au rôle à la demande de 
la partie la plus diligente8, il s’agit alors d’une nouvelle affaire. Cette affaire reçoit aussi un 
nouveau numéro de rôle.  
2e remarque : Les affaires annulées qui ont été mal enregistrées dans l’application, ne sont 
pas reprises dans les statistiques.   

3e remarque : L’article 1021 du Code judiciaire prévoit que « Lorsque les dépens n'ont pas été 
liquidés dans le jugement, ou ne l'ont été que partiellement, ceux sur lesquels il n'a pas été 
statué sont réputés réservés ».  

 

Concrètement, cela signifie que lorsque les frais de la procédure ne sont pas liquidés dans la décision 
définitive, la possibilité existe alors pour les parties de demander au tribunal du travail de faire cette 
liquidation des dépens. Cela donnera lieu à un nouveau jugement de liquidation des dépens. De la 
requête de liquidation des dépens à la décision à ce sujet, l’affaire est à nouveau mise au rôle (sans 
nouveau numéro de rôle) et son état passe dans l’application de « non pendante » à « pendante ». 
Après la liquidation des dépens, l’affaire devient à nouveau « non pendante ».  

Il a été décidé de ne pas reprendre le « à nouveau pendant » dans les statistiques. Par conséquent, 
l’affaire va, dans les statistiques, passer de « pendant » à « non pendant » dès le moment où un 
jugement définitif aura tranché l’affaire (et pas encore les dépens). Dans les résultats statistiques, 
l’affaire demeurera « non pendante », malgré le fait qu’en pratique cette affaire, en ce qui concerne 
les frais, redevient « pendante ».  

En adoptant une autre méthode de travail, il y aurait deux jugements définitifs tout en ayant une seule 
affaire dans « l’input ». Dans ces statistiques input-output, un rapport équilibré entre le nombre de 
nouvelles affaires et d’affaires clôturées est toujours de mise. Une nouvelle affaire ne peut donner lieu 
qu’à une seule affaire clôturée.  

2.1.2 Quelle est la date d’ouverture d’une nouvelle affaire ? 

Une affaire débute dès qu’elle est enregistrée dans l’application « ARTT ». Par exemple, le jour du 
dépôt de la requête ou du paiement de la contribution au fonds budgétaire relatif à l’aide juridique de 
deuxième ligne. 

 

 

 
8 Art. 730, §2, a, in fine du Code judiciaire. 

 



 

2.1.3 Quand une affaire est-elle pendante? 

Une affaire est pendante à partir du moment où elle est enregistrée dans l’application et elle le reste 
jusqu’au moment où elle est clôturée et ne fait plus partie de la charge de travail.  

 

2.1.4 Définition de l’input, de l’output et de pendant 31/12 

L’input résulte de deux paramètres :    

o Les affaires qui étaient déjà inscrites au début de la période statistique et qui ne sont 
pas encore clôturées (pendantes 01/01) 

o Les nouvelles affaires qui ont été inscrites pendant la période statistique (nouvelles).  

o INPUT = affaires pendantes 01/01 + nouvelles affaires 

 

L'output rassemble toutes les affaires pour lesquelles une décision mettant fin à l'affaire (décision 
définitive) a été prise au cours d'une période statistique déterminée. Ces affaires ne sont, par-là même, 
plus pendantes. La date de la dernière décision clôturante est prise en compte. Si une fixation est 
enregistrée à une date ultérieure à la décision clôturée, l'affaire n'est plus considérée comme clôturée. 

Les décisions mettant fin à une affaire sont généralement : les jugements définitifs, les ordonnances 
définitives, les jonctions avec une autre affaire, les omissions d’office, les radiations et les 
désistements.  

Le nombre d’affaires pendantes à la fin de la période statistique (pendantes 31/12) est obtenu en 
soustrayant à l'input total, l'output total.  

o AFFAIRES PENDANTES 31/12 = INPUT – OUTPUT 

 

2.1.5 Durée output et pendant 31/12 

Durée moyenne et médiane output  
La durée correspond au nombre de jours entre l’inscription de l’affaire (nouvelle) sur un des rôles et la 
date à laquelle l’affaire est clôturée (output).  
 
Cette variable concerne uniquement les affaires qui sont clôturées par une décision définitive au cours 
de la période statistique. La durée des omissions d’office n’est pas prise en compte pour déterminer 
la durée moyenne et médiane.  
 
La durée moyenne est obtenue en divisant la somme des durées par le nombre d’affaires clôturées. 
Lorsqu’une répartition « inégale » des durées se présente (un grand nombre d’affaires ne demande 
qu’un temps de traitement court alors qu’un petit nombre d’affaires en demande un extrêmement 
long), la médiane constitue un meilleur indicateur de la durée d’une affaire moyenne. La durée 
médiane est la durée qui se trouve au milieu dans une série statistique où les termes sont rangés de 
façon croissante. La moitié de ces affaires présente une durée plus courte que la médiane alors que 
l’autre moitié en présente une plus longue. Par exemple, les temps de traitement de cinq affaires sont 
50, 60, 70, 80 et 150 jours. La durée moyenne s’élève à 82 jours et la médiane à 70 jours. 

 
Durée moyenne affaires pendantes 31/12 
Cette durée est le nombre de jours entre l'inscription de l'affaire sur un des rôles et le dernier jour de 
la période statistique (31/12).  

 



 

Cette variable concerne uniquement les affaires qui ne sont pas encore clôturées à la fin de la période 
statistique. 
  
 

2.2 Statistiques des actes du juge 

2.2.1 Qu’est-ce qu’un acte du juge ? 

Concernant les statistiques, un acte du juge est une décision du tribunal, inscrite au répertoire du juge 
et qui s’est vu attribuer un numéro de répertoire. Ces actes recouvrent toutes les décisions prises par 
les juges, le bureau d’assistance judiciaire et le président du tribunal  (jugements, ordonnances, PV, 
feuilles d’audience) même si certains de ces actes sont rédigés par le greffier, ils sont repris dans le 
système comme étant des «actes du juge ». Le greffe attribue à chaque acte un type (d’acte), ce qui 
permet de caractériser l’acte qui a été prononcé (PV, ordonnances,…). 

 

1ière Remarque: le nombre de décisions définitives n’est pas un indicateur fiable du nombre 
d’affaires clôturées. Il arrive en effet que le greffe utilise une décision définitive comme 
décision interlocutoire et vice-versa. Ainsi, un certain nombre d’affaires, pourtant clôturées 
dans les faits, restent pendantes dans le système alors que d’autres sont clôturées à plusieurs 
reprises. 

 
 

2ième Remarque: toutes les décisions ne sont pas systématiquement enregistrées dans les actes 
du juge. C’est le cas par exemple des radiations et des omissions qui peuvent être actées au 
PV d’audience.  

 
 

3ième Remarque: les actes inscrits par erreur et ceux relatifs aux affaires inscrites par erreur ne 
figurent pas dans les résultats statistiques. 

 

2.2.2 Quelle est la date d’un acte du juge ? 

La date de l’acte du juge est la date à laquelle l’acte a été prononcé (et non pas la date d’inscription 
dans le système informatique ou de mise au répertoire). 

 

2.2.3 Quels actes sont repris dans les statistiques ? 

Chaque acte inscrit au répertoire du juge a été recensé.  

En revanche, les actes du juge qui renvoient à une affaire inscrite par erreur ou qui constituent une 
inscription erronée (identifiée grâce au type d’acte) ne sont pas pris en compte dans les statistiques. 

 

 

2.3 Rôle 

Le rôle est une liste sur laquelle les nouvelles affaires sont inscrites. Ces dernières sont inscrites en 
ordre d’arrivée auprès du tribunal du travail. Elles se voient toutes attribuer un numéro de rôle unique.  
Le rôle est subdivisé en plusieurs listes, et ce, d’une part, en vertu de dispositions législatives et, d’autre 
part, de considérations pratiques.  

 



 

Liste francophone Nederlandse lijst 

Rôle général Algemene rol 

Registre des référés Rol van de korte gedingen 

Registre des requêtes (exc. RCD) Rol van de verzoekschriften 

Registre des conciliations Register van de verzoeningen 

Registre des commissions rogatoires Register van de ambtelijke opdrachten 

Registre des Pro Deo Rol van de Pro Deo’s 

 

Rôle général 

Le rôle général concerne les procédures contradictoires qui ne figurent pas dans l’un des rôles 
présentés ci-après.   

Registre des Référés 

Il s’agit d’une liste sur laquelle sont inscrites les affaires qui sont traitées en référé.  

Remarque : La notion de référé est interprétée au sens strict. Les affaires « comme en référé » ne sont 
pas reprises dans le rôle des référés. Elles reçoivent un numéro « rôle général ». Lors d’une procédure 
« comme en référé », les règles de procédure sont les mêmes que lors d’une procédure « en référé ». 
Cependant, dans une procédure « comme en référé », le président se prononce sur le fond, ce qui n’est 
pas le cas lors d’un jugement « en référé ». De la même manière, les demandes urgentes introduites 
sur requête ne sont pas reprises ici, elles reçoivent un numéro « registre des requêtes ». 

Registre des Requêtes (excl. RCD) 

Il s’agit d’une liste sur laquelle sont inscrites les affaires qui ont été introduites par requête unilatérale9 
et qui n’ont pas trait au règlement collectif de dettes.  

Registre des conciliations  
Il s’agit d’une liste sur laquelle sont inscrites les affaires qui ont été introduites par requête unilatérale 
et qui ont trait à des procédures de conciliation.  

Registre de commissions rogatoires 
Il s’agit d’une liste sur laquelle sont inscrites les affaires adressées par une autre juridiction afin 
d’exécuter certaines mesures d’instruction. 

Assistance judiciaire 
Il arrive qu'une ou plusieurs partie(s) au litige introduisent une demande en vue de bénéficier de 
l'assistance judiciaire (ex-pro deo)10. L'assistance judiciaire consiste en ce que les parties au litige sont 
exemptées des dépens judiciaires suivants : e.a. droits de timbre et droits d’enregistrement, droits de 
greffe, droits d’expédition et les autres dépens. L'assistance judiciaire a toujours été attribuée par 
instance. Ainsi, un juge de première instance ne peut l'attribuer que pour une procédure de première 
instance. Si les parties décident par la suite d'aller en appel, l'assistance judiciaire devra être sollicitée 
à nouveau. Cette affaire sera alors mise séparément au rôle « assistance judiciaire ». L'affaire qui a 
donné lieu à cette demande (le litige proprement dit) sera mise au rôle comme une affaire courante, 
sous un autre numéro de rôle.   

 

 
9 Art. 1025 - 1034 du Code judiciaire. 
10 Depuis le 8 août 2006, le système pro deo est appelé assistance judiciaire aux articles 664 à 687 du Code judiciaire. 



 

2.4 Nature de l’affaire 

Au moment où une affaire est introduite dans l’application (au début de la procédure), elle se voit 
attribuer une « nature de l’affaire ». Cette dernière est une qualification qui est utilisée au sein des 
tribunaux afin de savoir de quelle sorte d’affaire il s’agit. 

La nature de l’affaire constitue souvent une indication importante sur son degré de difficulté. Une 
demande d’assistance judiciaire, par exemple, est en principe moins complexe qu’une affaire « contrat 
de travail - ouvrier ». De ce fait, les temps moyens de traitement peuvent varier entre les différentes 
sortes d’affaires. Il est, par conséquent, important de tenir compte de la nature de l’affaire lorsqu’on 
examine des résultats statistiques. 

Depuis l’implémentation de l’application « ARTT », la nature de l'affaire est enregistrée dans les greffes 
au moyen d'une liste de nomenclature juridique uniforme « nature de l'affaire » qui évolue en fonction 
des modifications législatives.   

Les principales rubriques sont les suivantes :  

Rubrique principale nature d'affaire (FR) Hoofdrubriek aard van de zaak (NL) 

Requêtes en assistance judiciaire Rechtsbijstand 

Conciliations Minnelijke schikking 

Droit du travail Arbeidsrecht 

Accidents de travail, maladies professionnelles  Arbeidsongeval, beroepsziekten 

Sécurité sociale des travailleurs salaries Sociaal zekerheidsrecht werknemers 

CPAS OCMW 

Sécurité sociale des travailleurs indépendants  Sociaal zekerheidsrecht zelfstandigen  

Personnes handicapées  Personen met een handicap 

Conseil d'entreprise / élections sociales Ondernemingsraad en sociale verkiezingen 

Sanctions administratives Administratieve geldboetes 

Divers Diversen 

Référés Kort gedingen 

Procédures européennes Europese procedures 

 

 

2.5 Output 

Cette variable reflète le type de décision par laquelle une affaire est clôturée.  

Type Output (FR) Type Output (NL) 

Jugement définitif  Eindvonnis 

Ordonnance définitive Eindbeschikking 

Désistement Afstand 

Radiation Doorhaling 

Omission Weglating 

Autre Overige 

 
 
 
 
 
 



 

Jugement définitif 

Un jugement définitif est une décision par laquelle le juge statue définitivement sur tous les points du 
litige. Par conséquent, l’affaire n’est plus pendante. 

Une décision mixte se caractérise par le fait qu’une décision définitive est prise sur seulement certains 
points litigieux alors qu’il faut encore décider quant au fond sur d’autres points. Ce type de jugement 
est considéré comme un jugement interlocutoire. L’affaire reste pendante tant qu’il n’y a pas de 
décision définitive sur les points restants.   

Attention : Dans cette publication, la définition de jugement définitif est donnée d’un point de vue 
statistique. La définition juridique d’un jugement définitif peut ainsi différer de celle de la définition 
statistique.  

Ordonnance définitive 

Une ordonnance définitive est une décision par laquelle le juge statue définitivement sur tous les 
points du litige. Par conséquent, l’affaire n’est plus pendante. Dans la plupart des cas, des ordonnances 
sont rendues dans les affaires qui ont été inscrites sur le rôle des requêtes. La différence avec un 
jugement définitif réside dans le fait que cette décision ne doit pas être prononcée lors d’une audience 
publique.  

 

Désistement  

Par le désistement d'instance, la partie qui a saisi le tribunal renonce à la procédure qu'elle a engagée. 
Il importe de souligner ici qu'il n'est pas renoncé au droit lui-même. Ainsi, lorsqu’une partie se désiste, 
elle ne renonce pas au droit de réintroduire une autre instance lui-même. Un désistement d’instance 
n’implique pas nécessairement que la partie a l’intention d’accepter la décision11.   

Pour la partie qui se désiste de l'instance, la décision que le juge prendra suite à cela sera un jugement 
définitif. Si une seule partie se désiste de l'instance, alors le juge prononcera un jugement mixte. Pour 
la partie qui se désiste, il s'agit d'un jugement définitif ; pour les autres parties, il s'agit d'un jugement 
interlocutoire. Vu que dans ce dernier cas l'affaire est encore pendante, la décision est introduite 
comme un jugement interlocutoire dans l'application.  

 

Radiation 

Un procès peut être terminé par la radiation d'une affaire du rôle. Cela ne peut se produire que si 
toutes les parties en conviennent. La cause tombera par-là même et ne sera plus pendante.  

Il est possible de rendre l'affaire à nouveau pendante en assignant à nouveau les parties. L'affaire 
recevra un nouveau numéro de rôle et sera recensée comme une nouvelle affaire. 

Remarque : La doctrine semble d'avis qu'une radiation est une clôture, et ce, sans que le juge ne rende 
un jugement définitif à cet effet. 

 

Omission d’office12 

Une affaire peut prendre fin à la suite d’une omission d’office du rôle.  

À partir du 31 mars 2023, les affaires pour lesquelles aucune audience n'est fixée depuis dix-huit mois, 
peuvent être omise d’office. Le greffier notifie les parties impliquées par pli judiciaire. Si une des parties 
ne veut pas que l'affaire soit omise d’office, alors cette partie peut l’éviter en déposant une requête 
en maintien au rôle général. 

 
11 Cass. 11 mars 2010, C.09.0347.N). 
12Art. 730, §2 du Code judiciaire. 



 

Avant le 31 mars 2023, une omission d'office s'opère une fois par an lors d'une audience particulière. 
Seules les affaires qui sont mises au rôle depuis plus de trois ans et pour lesquelles les débats n’ont 
pas commencé ou celles qui n’ont plus progressé depuis plus de trois ans peuvent être omises d'office. 
Si une des parties ne veut pas que l'affaire soit omise d’office, alors cette partie peut l’éviter en 
déposant une requête en maintien au rôle général.  

 

Autre 

Cette catégorie contient un certain nombre de décisions moins fréquentes qui mettent fin à une 
affaire.  

 

2.6 Type d’acte du juge 

Au moment où un acte du juge est introduit dans le système informatique, lui est attribué un "type 
d’acte". Le type d’acte est une qualification qui est accordée afin de savoir de quelle sorte d’acte il 
s’agit. 

Cette qualification est une appréciation personnelle des collaborateurs qui introduisent les actes, de 
ce fait il est possible que le type d’acte comme il est accordé dans le système informatique, ne 
correspond pas tout à fait avec le type d’acte que cet acte a en réalité. 

Cela sera d’autant plus le cas, si plusieurs rubriques s’appliquent à un acte, à ce moment des choix 
doivent être fait car chaque acte ne peut être qu’un seul type. Ainsi, les statistiques concernant les 
actes doivent être interprétées avec précaution. 

Le type d’acte est enregistré aux greffes au moyen d'une liste de nomenclature juridique uniforme 
"type d’acte".  

Celle-ci est aujourd’hui composée de plusieurs rubriques principales lesquelles sont subdivisées en 
sous-rubriques.  

Dans cette publication, les actes du juge sont regroupés sous les catégories suivantes : 

 

 Catégorie d'acte Categorie akte 

Jugements définitifs Eindvonnissen 

Ordonnances définitives Eindbeschikkingen 

Jugements interlocutoires Tussenvonnissen 

Ordonnances interlocutoires Tussenbeschikkingen 

Procès-Verbaux Processen-Verbaal 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 III. STATISTIQUES 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



/EWhdͲKhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϭ͘ ZƀůĞ

ZƀůĞ WĞŶĚĂŶƚ�ϬϭͬϬϭ EŽƵǀĞĂƵ EŽƵǀĞĂƵ�й /ŶƉƵƚ KƵƚƉƵƚ WĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ
�ƵƌĠĞ�KƵƚƉƵƚ�;ĞǆĐů͘�ŽŵŵŝƐŝŽŶƐͿ

DŽǇĞŶŶĞ DĞĚŝĂŶĞ

ZƀůĞ�'ĠŶĠƌĂů

ZĞŐŝƐƚƌĞ�ĚĞƐ�ZĠĨĠƌĠƐ

ZĞŐŝƐƚƌĞ�ĚĞƐ��ŽŶĐŝůŝĂƚŝŽŶƐ

ZĞŐŝƐƚƌĞ�ĚĞƐ��ŽŵŵŝƐƐŝŽŶƐ�ZŽŐĂƚŽŝƌĞƐ

ZĞŐŝƐƚƌĞ�ĚĞƐ�WƌŽ��ĞŽ

ZĞŐŝƐƚƌĞ�ĚĞ�ZĞƋƵġƚĞƐ�;ŶŽŶ�Z��Ϳ

dŽƚĂů

ϰϲϲϲϯ ϯϰϭϳϰ ϴϰ͘ϴ ϴϬϴϯϳ ϯϭϯϰϭ ϰϵϰϵϲ ϰϬϵ Ϯϰϱ

ϭϰϳ ϱϯϳ ϭ͘ϯ ϲϴϰ ϰϵϭ ϭϵϯ ϰϯ Ϯϯ

ϭϯϰ ϮϬϱ Ϭ͘ϱ ϯϯϵ Ϯϭϴ ϭϮϭ ϲϵ ϲϰ

Ϯ ϭ Ϭ͘Ϭ ϯ Ϭ ϯ ͘ ͘

ϭϭϰ ϱϮϴ ϭ͘ϯ ϲϰϮ ϱϮϱ ϭϭϳ ϰ ϯ

ϭϬϭ ϰϴϯϳ ϭϮ͘Ϭ ϰϵϯϴ ϰϴϮϱ ϭϭϯ ϯ Ϯ

ϰϳϭϲϭ ϰϬϮϴϮ ϭϬϬ͘Ϭ ϴϳϰϰϯ ϯϳϰϬϬ ϱϬϬϰϯ ϯϰϭ ϭϲϯ

([WUDFWLRQ � ��0DU����

/HV WHPSV GH WUDLWHPHQW QH FRXYUHQW SDV OHV RPLVVLRQV�



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϭ͘ /EWhdͲKhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϭ͘ϭ͘Ă͘ �ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ Ͳ �ŝǀŝƐŝŽŶ

�ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ�Ͳ��ŝǀŝƐŝŽŶ WĞŶĚĂŶƚ�ϬϭͬϬϭ EŽƵǀĞĂƵ /ŶƉƵƚ KƵƚƉƵƚ WĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ
�ƵƌĠĞ�KƵƚƉƵƚ�;ĞǆĐů͘�ŽŵŵŝƐŝŽŶƐͿ

DŽǇĞŶŶĞ DĞĚŝĂŶĞ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

,ĂƐƐĞůƚ

DĂůŝŶĞƐ

dŽŶŐƌĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƌƵǆĞůůĞƐ�&ƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�&ƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƌƵǆĞůůĞƐ�EĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�EĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƌĂďĂŶƚͲtĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

'ĂŶĚ �ůŽƐƚ

�ƌƵŐĞƐ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

�ƵĚĞŶĂƌĚĞ

ZŽƵůĞƌƐ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

>ŝğŐĞ �ƌůŽŶ

�ŝŶĂŶƚ

,ƵǇ

>ŝğŐĞ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲĨĂŵĞŶŶĞ

EĂŵƵƌ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

ϯϯϵϵ ϯϮϲϬ ϲϲϱϵ ϯϯϵϲ ϯϮϲϯ Ϯϴϵ ϭϰϴ

ϭϯϭϮ ϭϯϵϵ Ϯϳϭϭ ϭϰϬϭ ϭϯϭϬ Ϯϵϰ ϭϲϳ

ϭϮϭϮ ϴϭϭ ϮϬϮϯ ϵϲϳ ϭϬϱϲ ϯϲϰ Ϯϯϴ

ϭϬϯϱ ϭϬϭϰ ϮϬϰϵ ϵϳϰ ϭϬϳϱ ϯϳϭ ϭϴϴ

ϵϳϯ ϴϰϯ ϭϴϭϲ ϴϭϰ ϭϬϬϮ ϯϱϵ Ϯϵϭ

ϳϵϯϭ ϳϯϮϳ ϭϱϮϱϴ ϳϱϱϮ ϳϳϬϲ ϯϭϳ ϭϴϮ

ϲϳϵϬ ϴϲϱϲ ϭϱϰϰϲ ϳϴϱϵ ϳϱϴϳ ϮϮϭ ϲϰ

ϲϳϵϬ ϴϲϱϲ ϭϱϰϰϲ ϳϴϱϵ ϳϱϴϳ ϮϮϭ ϲϰ

ϭϳϮϭ ϯϯϬϯ ϱϬϮϰ ϮϴϬϵ ϮϮϭϱ ϭϰϮ ϳϭ

ϭϳϮϭ ϯϯϬϯ ϱϬϮϰ ϮϴϬϵ ϮϮϭϱ ϭϰϮ ϳϭ

ϲϴϲ ϲϵϳ ϭϯϴϯ ϲϳϯ ϳϭϬ ϯϮϴ ϭϵϬ

ϲϴϲ ϲϵϳ ϭϯϴϯ ϲϳϯ ϳϭϬ ϯϮϴ ϭϵϬ

ϱϵϵ ϱϯϴ ϭϭϯϳ ϰϴϵ ϲϰϴ ϯϭϱ ϭϲϵ

ϰϵϯ ϲϱϮ ϭϭϰϱ ϱϴϯ ϱϲϮ Ϯϱϴ ϭϯϳ

ϭϬϵϮ ϭϭϵϬ ϮϮϴϮ ϭϬϳϮ ϭϮϭϬ Ϯϴϯ ϭϱϱ

ϰϰϲ ϯϭϬ ϳϱϲ Ϯϲϱ ϰϵϭ ϯϯϵ Ϯϲϳ

ϭϬϳϮ ϴϳϲ ϭϵϰϴ ϴϬϵ ϭϭϯϵ ϯϯϭ Ϯϱϯ

ϱϱϯ ϯϵϴ ϵϱϭ ϯϮϵ ϲϮϮ ϯϴϬ Ϯϱϱ

ϭϰϲϳ ϭϮϯϯ ϮϳϬϬ ϭϬϰϮ ϭϲϱϴ ϯϬϭ ϭϴϵ

Ϯϰϰ ϭϴϯ ϰϮϳ ϭϲϲ Ϯϲϭ ϰϰϭ ϯϲϱ

ϲϰϰ ϱϭϮ ϭϭϱϲ ϰϮϳ ϳϮϵ ϯϲϬ ϯϭϭ

ϰϭϭ ϯϰϰ ϳϱϱ ϯϰϮ ϰϭϯ ϯϰϱ ϮϭϬ

Ϯϳϰ ϮϬϱ ϰϳϵ ϮϬϮ Ϯϳϳ ϯϯϬ ϯϬϭ

ϳϯϬ ϲϴϳ ϭϰϭϳ ϲϱϬ ϳϲϳ Ϯϳϵ ϭϰϮ

ϭϮϵ ϭϯϯ ϮϲϮ ϭϬϳ ϭϱϱ ϯϭϯ ϮϬϵ

ϱϵϳϬ ϰϴϴϭ ϭϬϴϱϭ ϰϯϯϵ ϲϱϭϮ ϯϮϳ ϮϭϮ

ϯϯϭ ϮϬϰ ϱϯϱ ϮϬϱ ϯϯϬ ϰϯϮ Ϯϲϴ

ϯϯϭ ϮϬϰ ϱϯϱ ϮϬϱ ϯϯϬ ϰϯϮ Ϯϲϴ

Ϯϯϭ Ϯϳϳ ϱϬϴ Ϯϲϳ Ϯϰϭ Ϯϱϭ ϳϳ

ϳϲϭ ϳϴϭ ϭϱϰϮ ϳϱϱ ϳϴϳ Ϯϰϰ ϭϭϯ

ϴϮϲ ϰϰϮ ϭϮϲϴ ϯϳϰ ϴϵϰ ϱϵϲ ϯϰϳ

ϳϲϲϴ ϰϵϰϲ ϭϮϲϭϰ ϰϭϵϬ ϴϰϮϰ ϱϬϯ ϯϭϬ

ϮϬϵ Ϯϳϲ ϰϴϱ Ϯϰϲ Ϯϯϵ Ϯϭϵ ϳϭ

Ϯϰϱϴ ϭϯϴϯ ϯϴϰϭ ϭϭϳϰ Ϯϲϲϳ ϯϰϭ ϭϴϯ

ϯϮϬ ϰϬϵ ϳϮϵ ϰϬϱ ϯϮϰ ϮϬϮ ϳϱ

([WUDFWLRQ � ��0DU����
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ϭ͘ /EWhdͲKhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϭ͘ϭ͘Ă͘ �ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ Ͳ �ŝǀŝƐŝŽŶ

�ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ�Ͳ��ŝǀŝƐŝŽŶ WĞŶĚĂŶƚ�ϬϭͬϬϭ EŽƵǀĞĂƵ /ŶƉƵƚ KƵƚƉƵƚ WĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ
�ƵƌĠĞ�KƵƚƉƵƚ�;ĞǆĐů͘�ŽŵŵŝƐŝŽŶƐͿ

DŽǇĞŶŶĞ DĞĚŝĂŶĞ

>ŝğŐĞ sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

,ĂŝŶĂƵƚ �ŝŶĐŚĞ

�ŚĂƌůĞƌŽŝ

>Ă�>ŽƵǀŝğƌĞ

DŽŶƐ

DŽƵƐĐƌŽŶ

dŽƵƌŶĂŝ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

dŽƚĂů

ϭϱϴϬ ϭϬϬϮ ϮϱϴϮ ϳϳϬ ϭϴϭϮ ϰϳϴ Ϯϰϳ

ϭϰϬϱϯ ϵϱϭϲ Ϯϯϱϲϵ ϴϭϴϭ ϭϱϯϴϴ ϰϮϴ ϮϮϰ

ϴϵϴ ϰϰϮ ϭϯϰϬ ϯϴϵ ϵϱϭ ϱϵϳ ϰϭϮ

ϯϱϮϮ ϭϴϬϯ ϱϯϮϱ ϭϳϴϱ ϯϱϰϬ ϱϳϬ ϰϭϯ

ϭϰϳϰ ϰϴϯ ϭϵϱϳ ϲϳϬ ϭϮϴϳ ϵϭϴ ϳϰϯ

ϭϱϰϵ ϴϭϲ Ϯϯϲϱ ϵϮϵ ϭϰϯϲ ϲϲϵ ϱϭϯ

Ϯϰϵ Ϯϰϴ ϰϵϳ Ϯϯϭ Ϯϲϲ Ϯϴϱ ϭϲϮ

ϵϭϯ ϳϭϲ ϭϲϮϵ ϳϬϲ ϵϮϯ ϯϯϵ ϭϲϵ

ϴϲϬϱ ϰϱϬϴ ϭϯϭϭϯ ϰϳϭϬ ϴϰϬϯ ϱϵϭ ϰϭϰ

ϰϳϭϳϵ ϰϬϮϴϮ ϴϳϰϲϭ ϯϳϰϬϬ ϱϬϬϲϭ ϯϰϭ ϭϲϯ

([WUDFWLRQ � ��0DU����

/HV WHPSV GH WUDLWHPHQW QH FRXYUHQW SDV OHV RPLVVLRQV�



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϭ͘ /EWhdͲ KhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϭ͘ϭ͘ď͘ ZĞƐƐŽƌƚ Ͳ �ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ ;EŽƵǀĞĂƵͿ

([WUDFWLRQ � ��0DU����



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϭ͘ /EWhdͲKhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϭ͘ϭ͘Đ͘ ZĞƐƐŽƌƚ Ͳ �ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ Ͳ �ŝǀŝƐŝŽŶ͗ �ǀŽůƵƚŝŽŶ

ZĞƐƐŽƌƚ�Ͳ��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ�Ͳ��ŝǀŝƐŝŽŶ KƵƚƉƵƚͬEŽƵǀĞĂƵ KƵƚƉƵƚͬ/ŶƉƵƚ
�ǀŽůƵƚŝŽŶ�ƉĞŶĚĂŶƚ�ϬϭͬϬϭͲϯϭͬϭϮ �ǀŽůƵƚŝŽŶ�ƉĞŶĚĂŶƚ�ϬϭͬϬϭͲϯϭͬϭϮ

EŽŵďƌĞ й

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

,ĂƐƐĞůƚ

DĂůŝŶĞƐ

dŽŶŐƌĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

�ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ��ŶǀĞƌƐ

ZĞƐƐŽƌƚ��ŶǀĞƌƐ

�ƌƵǆĞůůĞƐ �ƌƵǆĞůůĞƐ�&ƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�&ƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

�ƌƵǆĞůůĞƐ�EĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�EĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

�ƌĂďĂŶƚͲtĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

tĂĂůƐͲ�ƌĂďĂŶƚ

ZĞƐƐŽƌƚ��ƌƵǆĞůůĞƐ

'ĂŶĚ 'ĂŶĚ �ůŽƐƚ

�ƌƵŐĞƐ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

�ƵĚĞŶĂƌĚĞ

ZŽƵůĞƌƐ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

&ƵƌŶĞƐ

�ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ�'ĂŶĚ

ZĞƐƐŽƌƚ�'ĂŶĚ

>ŝğŐĞ �ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

>ŝğŐĞ �ƌůŽŶ

�ŝŶĂŶƚ

,ƵǇ

>ŝğŐĞ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲĨĂŵĞŶŶĞ

EĂŵƵƌ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

sĞƌǀŝĞƌƐ

�ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ�>ŝğŐĞ

ϭϬϰй ϱϭй Ͳϭϯϲ Ͳϰй

ϭϬϬй ϱϮй ͲϮ ͲϬй

ϭϭϵй ϰϴй Ͳϭϱϲ Ͳϭϯй

ϵϲй ϰϴй ϰϬ ϰй

ϵϳй ϰϱй Ϯϵ ϯй

ϭϬϯй ϰϵй ͲϮϮϱ Ͳϯй

ϭϬϯй ϰϵй ͲϮϮϱ Ͳϯй

ϵϭй ϱϭй ϳϵϳ ϭϮй

ϴϱй ϱϲй ϰϵϰ Ϯϵй

ϵϳй ϰϵй Ϯϰ ϯй

ϵϭй ϰϯй ϰϵ ϴй

ϴϵй ϱϭй ϲϵ ϭϰй

ϵϬй ϰϳй ϭϭϴ ϭϭй

ϵϬй ϱϭй ϭϰϯϯ ϭϰй

ϴϱй ϯϱй ϰϱ ϭϬй

ϵϮй ϰϮй ϲϳ ϲй

ϴϯй ϯϱй ϲϵ ϭϮй

ϴϱй ϯϵй ϭϵϭ ϭϯй

ϵϭй ϯϵй ϭϳ ϳй

ϴϯй ϯϳй ϴϱ ϭϯй

ϵϵй ϰϱй Ϯ Ϭй

ϵϵй ϰϮй ϯ ϭй

ϵϱй ϰϲй ϯϳ ϱй

ϴϬй ϰϭй Ϯϲ ϮϬй

ϴϵй ϰϬй ϱϰϮ ϵй

ϴϵй ϰϬй ϱϰϮ ϵй

ϭϬϬй ϯϴй Ͳϭ ͲϬй

ϵϲй ϱϯй ϭϬ ϰй

ϵϳй ϰϵй Ϯϲ ϯй

ϴϱй Ϯϵй ϲϴ ϴй

ϴϱй ϯϯй ϳϱϲ ϭϬй

ϴϵй ϱϭй ϯϬ ϭϰй

ϴϱй ϯϭй ϮϬϵ ϵй

ϵϵй ϱϲй ϰ ϭй

ϳϳй ϯϬй ϮϯϮ ϭϱй

ϴϲй ϯϱй ϭϯϯϱ ϵй



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϭ͘ /EWhdͲKhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϭ͘ϭ͘Đ͘ ZĞƐƐŽƌƚ Ͳ �ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ Ͳ �ŝǀŝƐŝŽŶ͗ �ǀŽůƵƚŝŽŶ

ZĞƐƐŽƌƚ�Ͳ��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ�Ͳ��ŝǀŝƐŝŽŶ KƵƚƉƵƚͬEŽƵǀĞĂƵ KƵƚƉƵƚͬ/ŶƉƵƚ
�ǀŽůƵƚŝŽŶ�ƉĞŶĚĂŶƚ�ϬϭͬϬϭͲϯϭͬϭϮ �ǀŽůƵƚŝŽŶ�ƉĞŶĚĂŶƚ�ϬϭͬϬϭͲϯϭͬϭϮ

EŽŵďƌĞ й

>ŝğŐĞ ZĞƐƐŽƌƚ�>ŝğŐĞ

DŽŶƐ ,ĂŝŶĂƵƚ �ŝŶĐŚĞ

�ŚĂƌůĞƌŽŝ

>Ă�>ŽƵǀŝğƌĞ

DŽŶƐ

DŽƵƐĐƌŽŶ

dŽƵƌŶĂŝ

,ĞŶĞŐŽƵǁĞŶ

ZĞƐƐŽƌƚ�DŽŶƐ

dŽƚĂů

ϴϲй ϯϱй ϭϯϯϰ ϵй

ϴϴй Ϯϵй ϱϯ ϲй

ϵϵй ϯϰй ϭϴ ϭй

ϭϯϵй ϯϰй Ͳϭϴϳ Ͳϭϯй

ϭϭϰй ϯϵй Ͳϭϭϯ Ͳϳй

ϵϯй ϰϲй ϭϳ ϳй

ϵϵй ϰϯй ϭϬ ϭй

ϭϬϰй ϯϲй ͲϮϬϮ ͲϮй

ϭϬϰй ϯϲй ͲϮϬϮ ͲϮй

ϵϯй ϰϯй ϮϴϴϮ ϲй

([WUDFWLRQ � ��0DU����



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϭ͘ /EWhdͲKhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϭ͘Ϯ͘Ă͘ EĂƚƵƌĞ

EĂƚƵƌĞ�ĚĞ�ůΖĂĨĨĂŝƌĞ�;'ƌŽƵƉĞ�Ͳ��ĠƚĂŝůͿ WĞŶĚĂŶƚ�ϬϭͬϬϭ EŽƵǀĞĂƵ /ŶƉƵƚ KƵƚƉƵƚ WĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ
�ƵƌĠĞ�KƵƚƉƵƚ�;ĞǆĐů͘�ŽŵŵŝƐŝŽŶƐͿ

DŽǇĞŶŶĞ DĞĚŝĂŶĞ

ƉƌŽĐĠĚƵƌĞƐ�ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞƐ ĞϮď�Ͳ�ŝŶũŽŶĐƚŝŽŶ�ĚĞ�ƉĂǇĞƌ�ĞƵƌŽƉĠĞŶŶĞ

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ĚƌŽŝƚ�ĚƵ�ƚƌĂǀĂŝů�;ϱϳϴͿ ŽϭĂ�Ͳ�ĐŽŶƚƌĂƚ�ĚĞ�ƚƌĂǀĂŝů�ŽƵǀƌŝĞƌ

Žϭď�Ͳ�ĐŽŶƚƌĂƚ�ĚĞ�ƚƌĂǀĂŝů�ĞŵƉůŽǇĠ

ŽϭĞ�Ͳ�ĐŽŶǀĞŶƚŝŽŶƐ�ĐŽůůĞĐƚŝǀĞƐ�ĚƵ�ƚƌĂǀĂŝů

ŽϭŶĂ�Ͳ�ĚŝƐĐƌŝŵŝŶĂƚŝŽŶ�ŚŽŵŵĞƐͬĨĞŵŵĞƐ�ƐĂůĂƌŝĠƐ

ŽϭŽ�Ͳ�ƌŝƐƋƵĞƐ�ƉƐǇĐŚŽͲƐŽĐŝĂƵǆ�;ǀŝŽůĞŶĐĞ͕�ŚĂƌĐğůĞŵĞŶ

ŽϭƉ�Ͳ�ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ�ĐŽŶƐĞŝůůĞƌ�ĞŶ�ƉƌĠǀĞŶƚŝŽŶ

ŽϭƋ�Ͳ�ĚŝƐĐƌŝŵŝŶĂƚŝŽŶ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ƐĂůĂƌŝĠƐ

Žϭƚ�Ͳ�ĂĐƚŝŽŶ�ĐŝǀŝůĞ�ĂƵĚŝƚĞƵƌ�ĚƵ�ƚƌĂǀĂŝů

Žϭƚď�Ͳ�ĐŽŶƚŝŶƵŝƚĠ�ĚĞƐ�ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞƐ�͗�ŚŽŵŽůŽŐĂƚŝŽŶ

ŽϭƚĚ�Ͳ�ƉĞŶƐŝŽŶƐ�ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ

ŽϭƚĞ�Ͳ�ƉĞŶƐŝŽŶƐ�ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞƐ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ŝŶĚĠƉ

ŽϭƵ�Ͳ�ƉƌŽĐĠĚƵƌĞ�ƉƌĠĂůĂďůĞ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ƉƌŽƚĠŐĠƐ

ŽϭǀĂ�Ͳ�ĂĐƚŝŽŶ�ĐĞƐƐĂƚŝŽŶ�ĚĞ�ĚŝƐĐƌŝŵŝŶĂƚŝŽŶ

Žϭǀď�Ͳ�ĂĐƚŝŽŶ�ĐĞƐƐĂƚŝŽŶ�ƌĂĐŝƐŵĞ�ŽƵ�ǆĠŶŽƉŚŽďŝĞ

ŽϭǀĐ�Ͳ�ĂĐƚŝŽŶ�ĐĞƐƐĂƚŝŽŶ�ĚŝƐĐƌŝŵ͘�ĨĞŵŵĞƐ�ŚŽŵŵĞƐ

ŽϭǀĚ�Ͳ�ĂĐƚŝŽŶ�ĐĞƐƐĂƚŝŽŶ�ŚĂƌĐğůĞŵĞŶƚ�ŵĞƐƵƌĞƐ�ƉƌŽǀŝƐ

ŽϭǀĨ�Ͳ�ŵĞƐƵƌĞƐ�ƉƌŝƐĞƐ�ĞǆĠĐƵƚŝŽŶ�ĚƌŽŝƚ�ƉĠŶĂů�ƐŽĐ͘

ŽϭǀŐ�Ͳ�ůŽŝ�ďŝĞŶ�ġƚƌĞ�Ăƌƚ͘ϯϮĚĞĐŝĞƐ�ΑϮ

Žϭǁ�Ͳ�ůŝĐĞŶĐŝĞŵĞŶƚ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌ�ƉƌŽƚĠŐĠ

ŽϭǇĐ�Ͳ�ŚŽŵŽůŽŐĂƚŝŽŶ�ĚĞ�ŵĠĚŝĂƚŝŽŶ�ǀŽůŽŶƚĂŝƌĞ

Žϭǌ�Ͳ�ĚƌŽŝƚ�ĚƵ�ƚƌĂǀĂŝů�Ͳ�ĚŝǀĞƌƐ

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ĂĐĐŝĚĞŶƚƐ�ĚĞ�ƚƌĂǀĂŝů͕�ŵĂůĂĚŝĞƐ�ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůůĞƐ�;ϱ ƉϭĂ�Ͳ�ĂĐĐŝĚĞŶƚƐ�ĚƵ�ƚƌĂǀĂŝů

Ɖϭď�Ͳ�ŵĂůĂĚŝĞƐ�ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞůůĞƐ

ƉϭĐ�Ͳ�ĂĐĐŝĚĞŶƚƐ�ĚƵ�ƚƌĂǀĂŝů�ʹ�ϭͬϯ�ĞŶ�ĐĂƉŝƚĂů

ƉϭĞ�Ͳ�ĂůůŽĐĂƚŝŽŶƐ�ĂĐĐŝĚĞŶƚƐ�ĚƵ�ƚƌĂǀĂŝů�ŽĐƚƌŽǇĠĞƐ�Ɖ

ƉϭĨ�Ͳ�ĂůůŽĐĂƚŝŽŶƐ�ŵĂůĂĚŝĞƐ�ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶĞůůĞƐ�ŽĐƚƌŽǇĠ

Ɖϭŝ�Ͳ�ĨŽŶĚƐ�ŝŶĚĞŵŶŝƐĂƚŝŽŶ��ǀŝĐƚŝŵĞƐ�ĚĞ�ůΖĂŵŝĂŶƚĞ

Ɖϭǌ�Ͳ�ĂĐĐŝĚĞŶƚƐ�ĚƵ�ƚƌĂǀĂŝů�Ͳ�ŵĂůĂĚŝĞƐ�ƉƌŽĨĞƐƐŝŽŶŶĞ

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ƐĞĐƵƌŝƚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ĚĞƐ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ƐĂůĂƌŝĞƐ�;ϱϴϬͿ ƋϭĂ�Ͳ�ĐŽƚŝƐĂƚŝŽŶƐ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ƐĂůĂƌŝĠƐ

ƋϭĂĂ�Ͳ�ĚĠƐĂƐƐƵũĞƚƚŝƐƐĞŵĞŶƚ�KE^^

Ƌϭď�Ͳ�ĂůůŽĐĂƚŝŽŶƐ�ĨĂŵŝůŝĂůĞƐ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ƐĂůĂƌŝĠƐ

Ϭ ϭ ϭ ϭ Ϭ ϰϳ ϰϳ

Ϭ ϭ ϭ ϭ Ϭ ϰϳ ϰϳ

ϯϬϭϲ ϮϮϲϬ ϱϮϳϲ ϮϬϱϵ ϯϮϭϳ ϯϭϮ ϮϬϲ

ϰϬϯϲ Ϯϱϯϰ ϲϱϳϬ Ϯϰϯϳ ϰϭϯϯ ϰϯϮ ϯϳϮ

Ϯ Ϭ Ϯ Ϭ Ϯ ͘ ͘

ϭϬ ϯ ϭϯ ϵ ϰ ϱϭϬ ϰϲϮ

ϰϭ ϭϲ ϱϳ ϭϳ ϰϬ ϱϮϮ ϱϬϳ

Ϯ Ϭ Ϯ ϭ ϭ ϰϮϭ ϰϮϭ

ϰϵ ϰϱ ϵϰ ϯϰ ϲϬ ϱϮϱ ϰϰϵ

ϰ Ϭ ϰ Ϯ Ϯ Ϯϵϭ Ϯϵϭ

ϭ ϰ ϱ ϱ Ϭ Ϯϲ ϭϲ

ϰ ϯ ϳ Ϯ ϱ ϱϲϱ ϱϲϱ

ϱ Ϭ ϱ ϰ ϭ ϴϮϯ ϲϳϳ

ϭϰ ϭϬϭ ϭϭϱ ϵϳ ϭϴ ϭϯ ϭϬ

ϲ ϲ ϭϮ ϴ ϰ ϭϮϯ ϭϰϵ

ϭ Ϯ ϯ Ϭ ϯ ͘ ͘

Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ Ϯ ͘ ͘

ϰ ϲ ϭϬ ϱ ϱ ϭϳϰ ϵϯ

ϭ Ϯ ϯ ϭ Ϯ Ϯϰ Ϯϰ

ϱ ϭ ϲ Ϭ ϲ ͘ ͘

Ϯϰ ϱϯ ϳϳ ϱϳ ϮϬ ϰϯ ϰϱ

ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ ͘ ͘

ϰϴ ϰϭ ϴϵ Ϯϵ ϲϬ Ϯϭϭ ϴϳ

ϳϮϳϰ ϱϬϳϵ ϭϮϯϱϯ ϰϳϲϳ ϳϱϴϲ ϯϲϰ ϯϬϬ

ϲϲϮϭ Ϯϰϴϳ ϵϭϬϴ ϮϱϮϳ ϲϱϴϭ ϴϳϳ ϳϲϰ

ϮϱϮϰ ϱϭϭ ϯϬϯϱ ϱϵϭ Ϯϰϰϰ ϭϭϱϴ ϭϬϳϱ

ϯϱ ϴϴ ϭϮϯ ϴϮ ϰϭ ϴϮ ϲϰ

ϳ ϰ ϭϭ ϱ ϲ ϭϭϱϭ ϳϱϳ

ϵ ϭϵ Ϯϴ ϯ Ϯϱ ϳϵϮ ϲϰϭ

ϱ Ϯ ϳ Ϭ ϳ ͘ ͘

ϯϳ ϭϱ ϱϮ ϮϬ ϯϮ ϲϵϵ ϳϰϴ

ϵϮϯϴ ϯϭϮϲ ϭϮϯϲϰ ϯϮϮϴ ϵϭϯϲ ϵϬϲ ϳϴϯ

ϭϴϴϱ ϰϴϯϬ ϲϳϭϱ ϰϲϴϭ ϮϬϯϰ ϴϬ ϰϬ

ϴϭ ϯϴ ϭϭϵ ϯϰ ϴϱ ϯϵϱ ϯϮϮ

ϴϰϵ ϲϭϮ ϭϰϲϭ ϰϭϭ ϭϬϱϬ ϲϭϱ ϱϭϴ

([WUDFWLRQ � ��0DU����



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϭ͘ /EWhdͲKhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϭ͘Ϯ͘Ă͘ EĂƚƵƌĞ

EĂƚƵƌĞ�ĚĞ�ůΖĂĨĨĂŝƌĞ�;'ƌŽƵƉĞ�Ͳ��ĠƚĂŝůͿ WĞŶĚĂŶƚ�ϬϭͬϬϭ EŽƵǀĞĂƵ /ŶƉƵƚ KƵƚƉƵƚ WĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ
�ƵƌĠĞ�KƵƚƉƵƚ�;ĞǆĐů͘�ŽŵŵŝƐŝŽŶƐͿ

DŽǇĞŶŶĞ DĞĚŝĂŶĞ

ƐĞĐƵƌŝƚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ĚĞƐ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ƐĂůĂƌŝĞƐ�;ϱϴϬͿ ƋϭĐ�Ͳ�ĐŚƀŵĂŐĞ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ƐĂůĂƌŝĠƐ

ƋϭĚ�Ͳ�ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ�ŵĂůĂĚŝĞ�ŝŶǀĂůŝĚŝƚĠ�ƚƌĂǀ͘�ƐĂůĂƌŝĠƐ

ƋϭĞ�Ͳ�ƉĞŶƐŝŽŶƐ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ƐĂůĂƌŝĠƐ

ƋϭĨ�Ͳ�ǀĂĐĂŶĐĞƐ�ĂŶŶƵĞůůĞƐ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ƐĂůĂƌŝĠƐ

ƋϭŐ�Ͳ�ĨŽŶĚƐ�ĨĞƌŵĞƚƵƌĞ�ĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞƐ

ƋϭŚ�Ͳ�ƐĠĐƵƌŝƚĠ�ƐŽĐŝĂůĞ�ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ�ĂƐƐŝŵŝůĠĞƐ

Ƌϭŝ�Ͳ�ĐŽŶƚĞƐƚĂƚŝŽŶƐ�ĞŶƚƌĞ�ŽƌŐĂŶŝƐŵĞƐ�ĚĞ�ƐĠĐƵƌŝƚĠ�Ɛ

Ƌϭũ�Ͳ�ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ƐŽĐŝĠƚĠƐ�ŵƵƚƵĂůŝƐƚĞƐ

Ƌϭů�Ͳ�ŽĨĨŝĐĞ�ƐĠĐƵƌŝƚĠ�ƐŽĐŝĂůĞ�ĚΖŽƵƚƌĞͲŵĞƌ

Ƌϭŵ�Ͳ�ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ�ŵĂůĂĚŝĞ�ĐŽŵƉůĠŵĞŶƚĂŝƌĞ

ƋϭƉ�Ͳ�ƉƌĠƉĞŶƐŝŽŶ�ƐƉĠĐŝĂůĞ

Ƌϭǆ�Ͳ�ƌĞĐŽƵƌƐ�ʹ�ĚĠĐŝƐŝŽŶ�ĚƵ��ƵƌĞĂƵ�Ě͛ĂŝĚĞ�ũƵƌŝĚŝƋƵ

ƋϭǆĂ�Ͳ�ƌĞĐŽƵƌƐ�ʹ�ĚĠĐŝƐŝŽŶ�ĚĞ�ůĂ��ŽŵŵŝƐƐŝŽŶ��ƌƟƐƚĞ

ƋϭǇ�Ͳ�ƌĞĐŽƵǀƌĞŵĞŶƚ�ĚĞƐ�ƉƌĞƐƚĂƚŝŽŶƐ�ĚĞ�ƐŽŝŶƐ�ĚŝƐƉĞŶ

ƋϭǇď�Ͳ�ƐŽŝŶƐ�ŵĠĚŝĐĂƵǆ͕�ƉĞŶƐŝŽŶ�ĚĞ�ĚĠĚŽŵŵĂŐĞŵĞŶƚ�;ƚ

Ƌϭǌ�Ͳ�ƐĞĐƵƌŝƚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ĚĞƐ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ƐĂůĂƌŝĞƐ�Ͳ

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ĐƉĂƐ ƋϮĂ�Ͳ�ƌĞǀĞŶƵ�ŐĂƌĂŶƚŝ�ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ�ąŐĠĞƐ�Ͳ�ƐĂŶĐƚŝŽŶƐ

ƋϮď�Ͳ�ƉƌĞƐƚĂƚŝŽŶƐ�ĨĂŵŝůŝĂůĞƐ�ŐĂƌĂŶƚŝĞƐ

ƋϮĐ�Ͳ��W�^�ŵŝŶŝŵƵŵ�ĚĞ�ŵŽǇĞŶƐ�ĚΖĞǆŝƐƚĞŶĐĞ

ƋϮĚ�Ͳ�ŝŶƚĠŐƌĂƚŝŽŶ�ƐŽĐŝĂůĞ�;ĞŵƉůŽŝ�ĞƚͬŽƵ�ƌĞǀĞŶƵ�ĚΖŝ

ƋϮĞ�Ͳ��W�^�ĂŝĚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ

ƋϮĞĂ�Ͳ�ĂŝĚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ

ƋϮĨ�Ͳ�ŐĂƌĂŶƚŝĞ�ĚĞ�ƌĞǀĞŶƵƐ�ĂƵǆ�ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ�ąŐĠĞƐ

ƋϮŐ�Ͳ�ĂĐĐƵĞŝů�ĚĞƐ�ĚĞŵĂŶĚĞƵƌƐ�ĚΖĂƐŝůĞ�Ğƚ�ĠƚƌĂŶŐĞƌƐ

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ƐĞĐƵƌŝƚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ĚĞƐ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ŝŶĚĞƉĞŶĚĂŶƚƐ�;ϱϴ ƌϭĂ�Ͳ�ĐŽƚŝƐĂƚŝŽŶƐ�ƐĠĐƵƌŝƚĠ�ƐŽĐŝĂůĞ�ŝŶĚĠƉĞŶĚĂŶƚƐ

ƌϭĂĂ�Ͳ�ĐŽŶƚĞƐƚĂƚŝŽŶ�ĐŽŵŵŝƐƐŝŽŶ�ĚĞƐ�ĚŝƐƉĞŶƐĞƐ�ĚĞ�ĐŽ

ƌϭď�Ͳ�ĂůůŽĐĂƚŝŽŶƐ�ĨĂŵŝůŝĂůĞƐ�ŝŶĚĠƉĞŶĚĂŶƚƐ

ƌϭĚ�Ͳ�ĂƐƐƵƌĂŶĐĞ�ŵĂůĂĚŝĞ�ŝŶǀĂůŝĚŝƚĠ��ŝŶĚĠƉĞŶĚĂŶƚƐ

ƌϭĞ�Ͳ�ƉĞŶƐŝŽŶƐ�ŝŶĚĠƉĞŶĚĂŶƚƐ

ƌϭŚ�Ͳ�ĐŽƚŝƐĂƚŝŽŶ�ĚĞ�ƐŽůŝĚĂƌŝƚĠͲŝŶĚĠƉĞŶĚĂŶƚƐ

ƌϭů�Ͳ�ĐŽƚŝƐĂƚŝŽŶƐ�ƐŽĐŝĠƚĠƐ�ƉŽƵƌ�ŝŶĚĠƉĞŶĚĂŶƚƐ

ƌϭŽ�Ͳ�ĚŝƐĐƌŝŵŝŶĂƚŝŽŶ�ŝŶĚĠƉĞŶĚĂŶƚƐ

ƌϭǌ�Ͳ�ƐĠĐƵƌŝƚĠ�ƐŽĐŝĂůĞ�ŝŶĚĠƉĞŶĚĂŶƚƐ�ʹ�ĚŝǀĞƌƐ

ϲϵϭϳ ϯϳϰϯ ϭϬϲϲϬ ϯϵϭϭ ϲϳϰϵ ϰϳϰ ϯϮϰ

ϭϭϬϲϬ ϳϳϳϲ ϭϴϴϯϲ ϲϰϭϯ ϭϮϰϮϯ ϱϭϰ ϯϴϰ

ϰϭϵ ϭϴϰ ϲϬϯ ϭϵϯ ϰϭϬ ϰϭϲ ϮϳϬ

ϮϮϴ ϱϮ ϮϴϬ ϭϬϳ ϭϳϯ ϳϲϮ ϱϲϮ

ϭϬϯ Ϯϭ ϭϮϰ ϰϰ ϴϬ ϱϭϵ ϰϱϵ

ϵ ϭ ϭϬ ϯ ϳ ϰϬϵ ϰϯϯ

Ϯϭ ϳ Ϯϴ ϭϴ ϭϬ Ϯϵϭ ϯϯϳ

ϭ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϭϱϰϲ ϭϱϰϲ

ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ ͘ ͘

ϯϯ ϮϮ ϱϱ ϮϬ ϯϱ ϱϴϯ ϰϵϭ

ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ ͘ ͘

ϱϵ ϱϬ ϭϬϵ ϰϰ ϲϱ ϭϳϰ ϭϭϱ

ϲ ϳ ϭϯ ϲ ϳ Ϯϵϳ ϯϯϭ

ϭϬ ϰ ϭϰ ϰ ϭϬ ϯϱϯ ϯϳϯ

ϭϳ ϰ Ϯϭ ϯ ϭϴ ϲϭϵ ϲϭϳ

ϭϭϵ ϭϬϬ Ϯϭϵ ϴϭ ϭϯϴ ϰϭϲ Ϯϴϱ

Ϯϭϴϭϵ ϭϳϰϱϭ ϯϵϮϳϬ ϭϱϵϳϰ ϮϯϮϵϲ ϯϳϰ ϮϮϱ

ϴ Ϯ ϭϬ Ϯ ϴ Ϯϴϯ Ϯϴϯ

ϭϬ ϭϳ Ϯϳ ϭϬ ϭϳ ϯϰϳ Ϯϳϯ

ϳ Ϭ ϳ Ϯ ϱ ͘ ͘

ϭϭϬϯ ϭϮϯϵ ϮϯϰϮ ϭϬϴϲ ϭϮϱϲ ϮϬϱ ϭϱϳ

Ϯϭ Ϭ Ϯϭ ϳ ϭϰ ͘ ͘

ϭϰϳϰ ϭϱϯϳ ϯϬϭϭ ϭϯϭϯ ϭϲϵϴ ϭϵϬ ϭϱϰ

ϯϱ ϯϵ ϳϰ ϯϯ ϰϭ Ϯϵϭ ϭϳϭ

ϴϮϲ ϮϰϴϬ ϯϯϬϲ ϮϭϵϬ ϭϭϭϲ ϭϮϰ ϭϭϯ

ϯϰϴϰ ϱϯϭϰ ϴϳϵϴ ϰϲϰϯ ϰϭϱϱ ϭϲϮ ϭϯϬ

ϰϰϱ ϯϭϱ ϳϲϬ Ϯϰϴ ϱϭϮ ϯϵϲ Ϯϱϵ

ϭϭ ϲ ϭϳ ϯ ϭϰ ϯϰϳ ϰϬϱ

ϭϮ ϵ Ϯϭ ϲ ϭϱ ϯϱϴ ϮϲϮ

ϱϯϱ ϯϱϮ ϴϴϳ ϯϬϳ ϱϴϬ ϱϬϯ ϯϲϱ

ϳϯ ϯϰ ϭϬϳ ϯϬ ϳϳ ϰϳϮ ϯϯϵ

ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ ͘ ͘

ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ ͘ ͘

ϭ ϭ Ϯ Ϭ Ϯ ͘ ͘

ϭϱϳ ϰϯϵ ϱϵϲ ϭϱϳ ϰϯϵ ϯϬϰ Ϯϱϳ([WUDFWLRQ � ��0DU����

/HV WHPSV GH WUDLWHPHQW QH FRXYUHQW SDV OHV RPLVVLRQV�



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϭ͘ /EWhdͲKhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϭ͘Ϯ͘Ă͘ EĂƚƵƌĞ

EĂƚƵƌĞ�ĚĞ�ůΖĂĨĨĂŝƌĞ�;'ƌŽƵƉĞ�Ͳ��ĠƚĂŝůͿ WĞŶĚĂŶƚ�ϬϭͬϬϭ EŽƵǀĞĂƵ /ŶƉƵƚ KƵƚƉƵƚ WĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ
�ƵƌĠĞ�KƵƚƉƵƚ�;ĞǆĐů͘�ŽŵŵŝƐŝŽŶƐͿ

DŽǇĞŶŶĞ DĞĚŝĂŶĞ

ƐĞĐƵƌŝƚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ�ĚĞƐ�ƚƌĂǀĂŝůůĞƵƌƐ�ŝŶĚĞƉĞŶĚĂŶƚƐ�;ϱϴ dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ĂůůŽĐĂƚŝŽŶƐ�ŚĂŶĚŝĐĂƉĞƐ�;ϱϴϮ�ϭΣͲϮΣͿ ƐϭĂ�Ͳ�ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ�ŚĂŶĚŝĐĂƉĠĞƐ

Ɛϭď�Ͳ�ƌĞĐůĂƐƐĞŵĞŶƚ�ƐŽĐŝĂů�ĚĞƐ�ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ�ŚĂŶĚŝĐĂƉĠĞ

Ɛϭǌ�Ͳ�ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ�ŚĂŶĚŝĐĂƉĠĞƐ�Ͳ�ĚŝǀĞƌƐ

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

Ăƌƚ͘�ϱϴϮ�ŽƵ�ϱϴϳ ƚϭĂ�Ͳ�ĐŽŶƐĞŝů�ĚΖĞŶƚƌĞƉƌŝƐĞ

ƚϭďĂ�Ͳ�ĠůĞĐƚŝŽŶƐ�ƐŽĐŝĂůĞƐ

ƚϭĐ�Ͳ�ĂůůŽĐĂƚŝŽŶ�ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŝŽŶ�ĚĞ�ĐĂƌƌŝğƌĞ

ƚϭĨĞ�Ͳ�ƚŝƚƌĞƐͲƐĞƌǀŝĐĞƐ

ƚϭǌ�Ͳ�Ăƌƚ͘�ϱϴϮ�ŽƵ�ϱϴϳ�Ͳ�ǀĂƌŝĂ

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ƐĂŶĐƚŝŽŶƐ�ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝǀĞƐ�;Ăƌƚ�ϱϴϯͿ ƵϭĂ�Ͳ�ƐĂŶĐƚŝŽŶƐͬĂŵĞŶĚĞƐ�ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝǀĞƐ

ƵϭĚ�Ͳ�ƌĞĐŽŶŶĂŝƐƐĂŶĐĞ�ŽƵǀƌŝĞƌ�ƉŽƌƚƵĂŝƌĞ

Ƶϭǌ�Ͳ�ƐĂŶĐƚŝŽŶƐ�ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝǀĞƐ�Ͳ�ĚŝǀĞƌƐ

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ƌĞĨĞƌĞƐ ǁϭĂ�Ͳ�ĚĠƐŝŐŶĂƚŝŽŶ�ĚΖĞǆƉĞƌƚ

ǁϭď�Ͳ�ĂƵƚŽƉƐŝĞ

ǁϭĐ�Ͳ�ĚĠůŝǀƌĂŶĐĞ�ĚĞƐ�ĚŽĐƵŵĞŶƚƐ�ƐŽĐŝĂƵǆ

ǁϭĚ�Ͳ�ĂĐĐŝĚĞŶƚƐ�ĚƵ�ƚƌĂǀĂŝů

ǁϭĞ�Ͳ�ĐŽŶƚƌĂƚ�ĚĞ�ƚƌĂǀĂŝů

ǁϭŐ�Ͳ�ŽĐƚƌŽŝ�ĚƵ�ƌĞǀĞŶƵ�ĚΖŝŶƚĠŐƌĂƚŝŽŶ

ǁϭŚ�Ͳ�ĂŝĚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ

ǁϭŝ�Ͳ�ĂĐĐƵĞŝů�ĚĞƐ�ĚĞŵĂŶĚĞƵƌƐ�Ě͛ĂƐŝůĞ�Ğƚ�ĚĞƐ�ĠƚƌĂŶŐ

ǁϭǌ�Ͳ�ƌĠĨĠƌĠ�Ͳ�ĚŝǀĞƌƐ

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ƌĞƋƵġƚĞƐ�ĞŶ�ĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ�ũƵĚŝĐŝĂŝƌĞ Őϭďϭ�Ͳ�ĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ�ũƵĚŝĐŝĂŝƌĞ�ă�ďƵƌĞĂƵ

ŐϭĐϭ�Ͳ�ĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ�ũƵĚŝĐŝĂŝƌĞ�ă�ƉƌĠƐŝĚĞŶƚ

ŐϭĚ�Ͳ�ĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ�ũƵĚŝĐŝĂŝƌĞ

Őϭǌ�Ͳ�ĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ�ũƵĚŝĐŝĂŝƌĞ�Ͳ�ĚŝǀĞƌƐ

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ĐŽŶĐŝůŝĂƚŝŽŶƐ ůĂ�Ͳ�ĐŽŶĐŝůŝĂƚŝŽŶ�;ĞŶ�ŐĠŶĠƌĂůͿ�ϳϯϮ��:

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ƌĞĐƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶͬŝŶƚĞƌƉƌĠƚĂƚŝŽŶ�ĚĞ�ũƵŐĞŵĞŶƚ ŝĂ�Ͳ�ƌĞĐƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶͬŝŶƚĞƌƉƌĠƚĂƚŝŽŶ�ĚĞ�ĚĠĐŝƐŝŽŶ

ŝĐ�Ͳ�ƚŝĞƌĐĞ�ŽƉƉŽƐŝƚŝŽŶ�ĞŶ�Z��

ŝĚ�Ͳ�ĐŽŵŵŝƐŝŽŶ�ƌŽŐĂƚŽŝƌĞ

ϭϮϯϲ ϭϭϱϲ ϮϯϵϮ ϳϱϭ ϭϲϰϭ ϰϮϭ ϯϬϭ

ϯϭϭϯ ϭϳϬϱ ϰϴϭϴ ϭϲϯϵ ϯϭϳϵ ϲϮϴ ϱϬϱ

Ϯϭϴ ϭϮϲ ϯϰϰ ϭϮϭ ϮϮϯ ϯϰϭ Ϯϱϵ

ϮϬ Ϯϰ ϰϰ ϭϲ Ϯϴ ϯϱϱ ϯϬϭ

ϯϯϱϭ ϭϴϱϱ ϱϮϬϲ ϭϳϳϲ ϯϰϯϬ ϲϬϳ ϰϵϬ

ϭ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϭϵϱϭ ϭϵϱϭ

ϭϭ Ϭ ϭϭ ϯ ϴ ϯϵϳ ϯϵϳ

ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ ͘ ͘

ϭϵ ϴ Ϯϳ ϯ Ϯϰ ϲϯϭ ϱϲϭ

ϳ ϭϯ ϮϬ ϭϰ ϲ ϲϰ ϯϲ

ϯϵ Ϯϭ ϲϬ Ϯϭ ϯϵ ϮϳϬ ϰϯ

ϭϭϲ ϳϯ ϭϴϵ ϵϲ ϵϯ ϯϲϳ ϯϮϯ

Ϯ Ϭ Ϯ ϭ ϭ ͘ ͘

ϭϯ ϲ ϭϵ ϲ ϭϯ ϮϮϰ Ϯϭϵ

ϭϯϭ ϳϵ ϮϭϬ ϭϬϯ ϭϬϳ ϯϱϵ ϯϮϯ

Ϯ Ϭ Ϯ ϭ ϭ ͘ ͘

ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ ͘ ͘

ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ ͘ ͘

ϯ ϯ ϲ Ϯ ϰ Ϯϯϴϴ Ϯϯϴϴ

ϭϳ ϭϵ ϯϲ ϭϰ ϮϮ ϯϵ ϯϱ

ϯ Ϭ ϯ Ϭ ϯ ͘ ͘

ϭϭ ϮϬ ϯϭ ϮϬ ϭϭ Ϯϭ ϭϴ

ϲϰ ϰϯϵ ϱϬϯ ϰϬϴ ϵϱ ϯϭ Ϯϯ

ϰϱ ϱϱ ϭϬϬ ϰϲ ϱϰ ϱϵ ϮϬ

ϭϰϳ ϱϯϲ ϲϴϯ ϰϵϭ ϭϵϮ ϰϯ Ϯϯ

Ϯϲ Ϭ Ϯϲ Ϭ Ϯϲ ͘ ͘

ϭϳ Ϭ ϭϳ Ϭ ϭϳ ͘ ͘

ϲϴ ϱϮϴ ϱϵϲ ϱϮϱ ϳϭ ϰ ϯ

ϯ Ϭ ϯ Ϭ ϯ ͘ ͘

ϭϭϰ ϱϮϴ ϲϰϮ ϱϮϱ ϭϭϳ ϰ ϯ

ϭϯϮ ϮϬϱ ϯϯϳ Ϯϭϴ ϭϭϵ ϲϵ ϲϰ

ϭϯϮ ϮϬϱ ϯϯϳ Ϯϭϴ ϭϭϵ ϲϵ ϲϰ

ϱϬ ϴϲ ϭϯϲ ϳϭ ϲϱ ϵϴ ϲϵ

ϮϮ ϴ ϯϬ ϲ Ϯϰ ϭϰϳ ϭϰϴ

ϭ ϭ Ϯ Ϭ Ϯ ͘ ͘([WUDFWLRQ � ��0DU����

/HV WHPSV GH WUDLWHPHQW QH FRXYUHQW SDV OHV RPLVVLRQV�



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϭ͘ /EWhdͲKhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϭ͘Ϯ͘Ă͘ EĂƚƵƌĞ

EĂƚƵƌĞ�ĚĞ�ůΖĂĨĨĂŝƌĞ�;'ƌŽƵƉĞ�Ͳ��ĠƚĂŝůͿ WĞŶĚĂŶƚ�ϬϭͬϬϭ EŽƵǀĞĂƵ /ŶƉƵƚ KƵƚƉƵƚ WĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ
�ƵƌĠĞ�KƵƚƉƵƚ�;ĞǆĐů͘�ŽŵŵŝƐŝŽŶƐͿ

DŽǇĞŶŶĞ DĞĚŝĂŶĞ

ƌĞĐƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶͬŝŶƚĞƌƉƌĠƚĂƚŝŽŶ�ĚĞ�ũƵŐĞŵĞŶƚ dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ĚŝǀĞƌƐ ǀϭď�Ͳ�ĂƵƚŽƉƐŝĞ

ǀϭĐ�Ͳ�ĂǀĂŶĐĞ�ƐƵƌ�ƌĞǀĞŶƵ�ĚΖŝŶƚĠŐƌĂƚŝŽŶ

ǀϭĚ�Ͳ�ŽĐƚƌŽŝ�ĂŝĚĞ�ƐŽĐŝĂůĞ

ǀϭĨ�Ͳ�ĂďƌĠǀŝĂƚŝŽŶ�ĚĞ�ĚĠůĂŝƐ

ǀϭŝ�Ͳ�ƌĞƋƵġƚĞ�ƵŶŝůĂƚĠƌĂůĞ

ǀϭǌ�Ͳ�ƌĞƋƵġƚĞ�ƵŶŝůĂƚĠƌĂůĞ�Ͳ�ĚŝǀĞƌƐ

dŽƚĂů�ŐƌŽƵƉĞ�ŶĂƚƵƌĞ

ϳϯ ϵϱ ϭϲϴ ϳϳ ϵϭ ϭϬϮ ϳϭ

ϴ Ϭ ϴ Ϭ ϴ ͘ ͘

ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ ͘ ͘

Ϯ Ϭ Ϯ Ϭ Ϯ ͘ ͘

ϭ Ϭ ϭ Ϭ ϭ ͘ ͘

ϳϵ ϰϴϯϲ ϰϵϭϱ ϰϴϮϰ ϵϭ ϯ Ϯ

ϮϮ Ϭ ϮϮ Ϭ ϮϮ ͘ ͘

ϭϭϯ ϰϴϯϲ ϰϵϰϵ ϰϴϮϰ ϭϮϱ ϯ Ϯ

([WUDFWLRQ � ��0DU����

/HV WHPSV GH WUDLWHPHQW QH FRXYUHQW SDV OHV RPLVVLRQV�



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϭ͘ /EWhdͲKhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϭ͘Ϯ͘ď͘ EĂƚƵƌĞ ;EŽƵǀĞĂƵͿ

([WUDFWLRQ � ��0DU����



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

Ϯ͘ dzW� KhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

Ϯ͘ϭ͘ �ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ Ͳ �ŝǀŝƐŝŽŶ

�ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ�Ͳ��ŝǀŝƐŝŽŶ dŽƚĂů�ŽƵƚƉƵƚ

dǇƉĞ�ŽƵƚƉƵƚ

:ƵŐĞŵĞŶƚ�ĚĠĨŝŶŝƚŝĨ �ĠƐŝƐƚĞŵĞŶƚ ZĂĚŝĂƚŝŽŶ KŵŝƐƐŝŽŶ �ƵƚƌĞƐ

EŽŵďƌĞ �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ EŽŵďƌĞ �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ EŽŵďƌĞ �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ EŽŵďƌĞ �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ EŽŵďƌĞ �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

,ĂƐƐĞůƚ

DĂůŝŶĞƐ

dŽŶŐƌĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƌƵǆĞůůĞƐ�&ƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�&ƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƌƵǆĞůůĞƐ�EĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�EĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƌĂďĂŶƚͲtĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

'ĂŶĚ �ůŽƐƚ

�ƌƵŐĞƐ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

�ƵĚĞŶĂƌĚĞ

ZŽƵůĞƌƐ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

>ŝğŐĞ �ƌůŽŶ

�ŝŶĂŶƚ

,ƵǇ

>ŝğŐĞ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲĨĂŵĞŶŶĞ

EĂŵƵƌ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

ϯϯϴϮ Ϯϱϭϱ ϰϯϳ ϳϱ ϭϲϴ ϭϵϮ ϮϱϬ Ϯϲϵ ϮϳϰϮ ϯϯϭ ϭϮϰ

ϭϯϵϵ ϵϳϴ ϯϰϮ ϭϮ ϭϱϲ ϳϭ Ϯϵϳ ϭϱϳ ϮϮϭϬ ϭϴϭ ϭϮϳ

ϵϲϰ ϱϭϲ ϰϭϭ ϭϵ ϭϴϱ ϰϮ Ϯϲϱ ϯϯϱ ϲϭϬϱ ϱϮ ϴϳ

ϵϳϯ ϳϴϯ ϰϳϱ ϲ ϭϴϴ ϱϴ ϲϮϰ ϯϲ ϭϳϵϮ ϵϬ Ϯϭϭ

ϴϭϰ ϲϲϬ ϯϵϮ ϮϬ ϭϲϲ ϰϱ ϯϱϳ ϯϬ ϭϲϭϱ ϱϵ ϭϳϱ

ϳϱϯϮ ϱϰϱϮ ϰϭϴ ϭϯϮ ϭϳϬ ϰϬϴ ϯϮϱ ϴϮϳ ϯϵϮϭ ϳϭϯ ϭϯϴ

ϳϴϱϰ ϰϯϬϬ ϯϲϰ ϭϲϱ ϰϬϲ ϰϯ ϭϴϵ ϭ ϭϮϬ ϯϯϰϱ Ϯϵ

ϳϴϱϰ ϰϯϬϬ ϯϲϰ ϭϲϱ ϰϬϲ ϰϯ ϭϴϵ ϭ ϭϮϬ ϯϯϰϱ Ϯϵ

ϮϳϵϮ ϭϳϮϴ ϮϬϮ ϮϮ ϯϱϵ ϭϭϴ ϭϵϳ ϯ ϭϭϭ ϵϮϭ ϭϲ

ϮϳϵϮ ϭϳϮϴ ϮϬϮ ϮϮ ϯϱϵ ϭϭϴ ϭϵϳ ϯ ϭϭϭ ϵϮϭ ϭϲ

ϲϳϭ ϰϳϱ ϯϱϵ ϵ Ϯϭϲ ϴϳ Ϯϰϱ ϰϯ ϭϲϯϮ ϱϳ Ϯϭϵ

ϲϳϭ ϰϳϱ ϯϱϵ ϵ Ϯϭϲ ϴϳ Ϯϰϱ ϰϯ ϭϲϯϮ ϱϳ Ϯϭϵ

ϰϴϲ ϯϴϵ ϱϯϰ ϭϮ ϱϴϳ ϭϵ Ϯϭϳ ͘ ͘ ϲϲ ϮϰϬ

ϱϴϯ ϰϭϵ ϯϬϳ ϭϯ ϱϬϮ ϰϰ ϭϵϬ ͘ ͘ ϭϬϳ ϴϵ

ϭϬϲϵ ϴϬϴ ϰϭϲ Ϯϱ ϱϰϯ ϲϯ ϭϵϴ ͘ ͘ ϭϳϯ ϭϰϳ

Ϯϲϱ Ϯϯϵ ϯϰϲ ϵ ϭϱϲ ϲ Ϯϭϲ ͘ ͘ ϭϭ ϯϭϭ

ϴϬϲ ϲϯϴ ϯϳϵ ϭϴ ϭϱϱ ϲϳ ϭϵϮ ͘ ͘ ϴϯ ϭϴϭ

ϯϮϵ Ϯϵϴ ϯϵϬ ϳ ϭϴϳ ϭϱ Ϯϱϴ ͘ ͘ ϵ ϱϵ

ϭϬϰϮ ϴϱϳ ϯϮϱ Ϯϰ ϭϲϳ ϴϱ Ϯϱϵ ͘ ͘ ϳϲ ϭϰϬ

ϭϲϲ ϭϮϴ ϰϯϯ ϲ ϰϰϲ ϳ ϳϲϱ ͘ ͘ Ϯϱ ϯϲϵ

ϰϮϳ ϯϲϲ ϰϬϴ ϭϯ ϮϬϳ Ϯϴ Ϯϴϱ ͘ ͘ ϮϬ ϲϴ

ϯϰϭ Ϯϳϲ ϯϵϲ ϵ ϱϬ Ϯϯ ϭϳϰ ͘ ͘ ϯϯ ϭϳϱ

ϮϬϮ ϭϲϰ ϯϲϱ ϴ ϭϱϵ ϭϲ ϯϭϳ ͘ ͘ ϭϰ ϵϮ

ϲϱϬ ϯϲϳ ϰϭϲ ϭϬ ϭϵϯ Ϯϳ ϮϬϲ ͘ ͘ Ϯϰϲ ϴϱ

ϭϬϳ ϵϲ ϯϰϱ ϭ ϯϲ ϰ ϭϴϮ ͘ ͘ ϲ ϭϲ

ϰϯϯϱ ϯϰϮϵ ϯϳϯ ϭϬϱ ϭϳϳ Ϯϳϴ Ϯϰϳ ͘ ͘ ϱϮϯ ϭϯϭ

ϮϬϱ ϭϱϲ ϵϯϰ ϳ ϱϭϱ Ϭ ͘ ͘ ͘ ϰϮ ϭϴϯ

ϮϬϱ ϭϱϲ ϵϯϰ ϳ ϱϭϱ Ϭ ͘ ͘ ͘ ϰϮ ϭϴϯ

Ϯϲϲ ϭϵϬ ϯϯϲ ϱ ϭϰϱϬ ϰ Ϯϳϱ ϭϭ ϭϴϳϵ ϱϲ ϰϲ

ϳϱϭ ϱϯϯ ϯϵϬ ϳ ϯϰϴ ϭϭ ϭϳϲ ϱϯ ϭϳϯϱ ϭϰϳ ϱ

ϯϳϰ ϯϱϲ ϳϱϯ ͘ ͘ ϭ ϮϬϲ ͘ ͘ ϭϳ ϲϭ

ϰϭϳϮ ϯϯϮϳ ϱϵϮ ϰϲ ϱϯϴ ϭϮϳ ϱϰϰ Ϭ ͘ ϲϳϮ ϭϰϭ

Ϯϰϲ ϭϲϭ ϯϬϱ ϯ ϭϵϱ ϲ ϯϭϭ ϱ ϭϯϰϮ ϳϭ ϱϮ

ϭϭϳϭ ϵϴϮ ϯϴϰ ϭϴ ϱϲϲ ϯϵ ϯϯϴ ͘ ͘ ϭϯϮ ϴ

ϰϬϱ Ϯϳϳ ϯϯϮ Ϯ ϮϮϬ ϳ ϮϳϮ ϭϮ ϭϱϵϴ ϭϬϳ ϱϯ



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

Ϯ͘ dzW� KhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

Ϯ͘ϭ͘ �ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ Ͳ �ŝǀŝƐŝŽŶ

�ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ�Ͳ��ŝǀŝƐŝŽŶ dŽƚĂů�ŽƵƚƉƵƚ

dǇƉĞ�ŽƵƚƉƵƚ

:ƵŐĞŵĞŶƚ�ĚĠĨŝŶŝƚŝĨ �ĠƐŝƐƚĞŵĞŶƚ ZĂĚŝĂƚŝŽŶ KŵŝƐƐŝŽŶ �ƵƚƌĞƐ

EŽŵďƌĞ �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ EŽŵďƌĞ �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ EŽŵďƌĞ �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ EŽŵďƌĞ �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ EŽŵďƌĞ �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ

>ŝğŐĞ sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

,ĂŝŶĂƵƚ �ŝŶĐŚĞ

�ŚĂƌůĞƌŽŝ

>Ă�>ŽƵǀŝğƌĞ

DŽŶƐ

DŽƵƐĐƌŽŶ

dŽƵƌŶĂŝ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

dŽƚĂů

ϳϲϱ ϲϬϭ ϱϳϯ ϭϴ ϰϵϯ ϵ ϮϱϬ ϭϲ ϯϬϬϯ ϭϮϭ ϰϬ

ϴϭϱϬ ϲϰϮϳ ϱϮϱ ϵϵ ϱϱϭ ϮϬϰ ϰϰϵ ϵϳ ϭϵϮϯ ϭϯϮϯ ϴϳ

ϯϴϴ ϯϯϮ ϲϮϳ ϭϬ ϳϯϬ ϯ ϯϳϬ Ϯϲ Ϯϭϲϱ ϭϳ Ϯϰ

ϭϳϳϲ ϭϰϵϬ ϲϭϱ ϮϬ ϰϯϳ ϯϲ ϯϯϲ ϭϱϵ ϮϬϵϰ ϳϭ ϭϮϵ

ϲϲϴ ϱϰϬ ϵϯϯ ϱ ϳϰϬ ͘ ͘ ϴϲ ϮϯϮϴ ϯϳ ϳϱϱ

ϵϮϲ ϳϵϬ ϲϴϲ ϭϲ ϱϳϮ ϭ ϯϬϳ ϴϭ ϮϬϲϳ ϯϴ ϳϮϮ

Ϯϯϭ ϭϲϮ ϰϮϴ Ϯ ϯϮϲ ͘ ͘ ϭϮ ϭϵϯϵ ϱϱ ϰ

ϳϬϱ ϱϮϬ ϰϬϯ ϭϳ ϰϯϴ ϭ ϱϮϲ ϲϴ ϭϳϵϰ ϵϵ ϭϱ

ϰϲϵϰ ϯϴϯϰ ϲϯϵ ϳϬ ϱϮϴ ϰϭ ϯϰϯ ϰϯϮ ϮϬϴϴ ϯϭϳ ϮϭϬ

ϯϳϯϬϮ ϮϲϲϬϵ ϰϰϵ ϲϯϰ ϯϱϳ ϭϮϰϮ Ϯϵϵ ϭϰϬϯ ϯϭϯϴ ϳϰϭϰ ϲϴ

([WUDFWLRQ � ��0DU����



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

Ϯ͘ dzW� KhdWhd EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

Ϯ͘Ϯ͘ �ƵƌĠĞ ĐĂƚĠŐŽƌŝĞ

�ƵƌĠĞ�ĐĂƚĠŐŽƌŝĞ KƵƚƉƵƚ�;ŶŽŵďƌĞͿ KƵƚƉƵƚ�й �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ�;ĞǆĐů͘�ŽŵŵŝƐŝŽŶƐͿ

ϭ

ϮͲϯϬ

ϯϭͲϲϬ

ϲϭͲϵϬ

ϵϭͲϭϴϬ

ϭϴϭͲϯϲϱ

ϯϲϲͲϳϯϬ

ϳϯϭͲϭϬϵϱ

хϭϬϵϱ

dŽƚĂů

ϭϱϲϲ ϰ͘ϭϵ ϭ

ϰϰϴϵ ϭϮ͘Ϭ ϲ

ϰϳϬϳ ϭϮ͘ϲ ϰϮ

Ϯϭϱϳ ϱ͘ϳϳ ϳϱ

ϱϲϴϰ ϭϱ͘Ϯ ϭϯϭ

ϱϴϭϭ ϭϱ͘ϱ Ϯϲϳ

ϲϲϱϬ ϭϳ͘ϴ ϱϭϯ

ϮϮϰϳ ϲ͘Ϭϭ ϴϴϯ

ϰϬϴϵ ϭϬ͘ϵ ϭϳϭϭ

ϯϳϰϬϬ ϭϬϬ ϯϰϭ

([WUDFWLRQ � ��0DU����

/HV WHPSV GH WUDLWHPHQW QH FRXYUHQW SDV OHV RPLVVLRQV�



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϯ͘ W�E��Ed ϯϭͬϭϮ EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϯ͘ϭ͘ �ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ Ͳ �ŝǀŝƐŝŽŶ

�ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ�Ͳ��ŝǀŝƐŝŽŶ
WĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ

�ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ�Ͳ�ƉĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ �ƵƌĠĞ�ŵĠĚŝĂŶĞ�Ͳ�ƉĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ
EŽŵďƌĞ

�ŶǀĞƌƐ �ŶǀĞƌƐ

,ĂƐƐĞůƚ

DĂůŝŶĞƐ

dŽŶŐƌĞƐ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƌƵǆĞůůĞƐ�&ƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�&ƌĂŶĐŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƌƵǆĞůůĞƐ�EĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ �ƌƵǆĞůůĞƐ�EĠĞƌůĂŶĚŽƉŚŽŶĞ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

>ŽƵǀĂŝŶ >ŽƵǀĂŝŶ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƌĂďĂŶƚͲtĂůůŽŶ EŝǀĞůůĞƐ

tĂǀƌĞ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

'ĂŶĚ �ůŽƐƚ

�ƌƵŐĞƐ

dĞƌŵŽŶĚĞ

'ĂŶĚ

zƉƌĞƐ

�ŽƵƌƚƌĂŝ

�ƵĚĞŶĂƌĚĞ

ZŽƵůĞƌƐ

^ĂŝŶƚͲEŝĐŽůĂƐ

&ƵƌŶĞƐ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

>ŝğŐĞ �ƌůŽŶ

�ŝŶĂŶƚ

,ƵǇ

>ŝğŐĞ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲĨĂŵĞŶŶĞ

EĂŵƵƌ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

sĞƌǀŝĞƌƐ

ϯϮϲϯ ϱϱϱ ϯϮϬ

ϭϯϭϬ ϰϳϰ Ϯϱϳ

ϭϬϱϲ ϱϲϰ ϯϯϲ

ϭϬϳϱ ϰϲϮ ϮϳϮ

ϭϬϬϮ ϲϬϯ ϯϭϴ

ϳϳϬϲ ϱϯϲ ϯϬϭ

ϳϱϴϳ ϲϰϵ ϯϴϵ

ϳϱϴϳ ϲϰϵ ϯϴϵ

ϮϮϭϱ ϰϵϯ Ϯϴϯ

ϮϮϭϱ ϰϵϯ Ϯϴϯ

ϳϭϬ ϱϮϲ Ϯϲϱ

ϳϭϬ ϱϮϲ Ϯϲϱ

ϲϰϴ ϴϭϵ ϰϭϮ

ϱϲϮ ϱϳϱ Ϯϴϲ

ϭϮϭϬ ϳϬϲ ϯϰϬ

ϰϵϭ ϴϲϳ ϰϰϴ

ϭϭϯϵ ϲϭϬ ϯϳϬ

ϲϮϮ ϳϵϰ ϰϮϬ

ϭϲϱϴ ϳϲϰ ϯϵϮ

Ϯϲϭ ϴϬϮ ϯϮϵ

ϳϮϵ ϳϰϵ ϯϵϵ

ϰϭϯ ϱϵϵ ϯϳϳ

Ϯϳϳ ϴϯϲ ϰϯϰ

ϳϲϳ ϴϱϯ ϰϬϮ

ϭϱϱ ϲϭϲ ϯϮϮ

ϲϱϭϮ ϳϰϳ ϯϵϮ

ϯϯϬ ϵϲϯ ϰϴϳ

ϯϯϬ ϵϲϯ ϰϴϳ

Ϯϰϭ ϱϱϰ ϯϵϬ

ϳϴϳ ϱϳϳ ϯϵϬ

ϴϵϰ ϳϵϳ ϱϰϲ

ϴϰϮϰ ϳϴϮ ϰϵϲ

Ϯϯϵ ϰϰϴ ϯϯϮ

Ϯϲϲϳ ϭϱϭϴ ϴϮϰ

ϯϮϰ ϰϵϲ ϯϭϲ

ϭϴϭϮ ϳϰϲ ϱϮϮ



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϯ͘ W�E��Ed ϯϭͬϭϮ EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϯ͘ϭ͘ �ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ Ͳ �ŝǀŝƐŝŽŶ

�ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ�Ͳ��ŝǀŝƐŝŽŶ
WĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ

�ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ�Ͳ�ƉĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ �ƵƌĠĞ�ŵĠĚŝĂŶĞ�Ͳ�ƉĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ
EŽŵďƌĞ

>ŝğŐĞ dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

,ĂŝŶĂƵƚ �ŝŶĐŚĞ

�ŚĂƌůĞƌŽŝ

>Ă�>ŽƵǀŝğƌĞ

DŽŶƐ

DŽƵƐĐƌŽŶ

dŽƵƌŶĂŝ

dŽƚĂů��ƌƌŽŶĚŝƐƐĞŵĞŶƚ

dŽƚĂů

ϭϱϯϴϴ ϴϴϭ ϱϮϯ

ϵϱϭ ϳϵϲ ϱϴϳ

ϯϱϰϬ ϳϳϯ ϱϮϵ

ϭϮϴϳ ϴϴϴ ϳϯϰ

ϭϰϯϲ ϳϭϭ ϰϲϵ

Ϯϲϲ ϱϳϵ ϯϵϱ

ϵϮϯ ϲϭϯ ϰϬϲ

ϴϰϬϯ ϳϱϵ ϱϯϱ

ϱϬϬϲϭ ϳϮϵ ϰϮϯ

([WUDFWLRQ � ��0DU����



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϯ͘ W�E��Ed ϯϭͬϭϮ EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϯ͘Ϯ͘ �ƵƌĠĞ ŵŽǇĞŶŶĞ ;ƉĞŶĚĂŶƚ ϯϭͬϭϮͿ

([WUDFWLRQ � ��0DU����



W�Zd/� ϭ͗ �&&�/Z�^ ^K�/�>�^

ϯ͘ W�E��Ed ϯϭͬϭϮ EĂƚŝŽŶĂů WĠƌŝŽĚĞ ͗ ϮϬϮϯ

ϯ͘ϯ͘ �ƵƌĠĞ ĐĂƚĠŐŽƌŝĞ

�ƵƌĠĞ�ĐĂƚĠŐŽƌŝĞ WĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ�;ŶŽŵďƌĞͿ WĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ�;йͿ �ƵƌĠĞ�ŵŽǇĞŶŶĞ�Ͳ�ƉĞŶĚĂŶƚ�ϯϭͬϭϮ

ϮͲϯϬ

ϯϭͲϲϬ

ϲϭͲϵϬ

ϵϭͲϭϴϬ

ϭϴϭͲϯϲϱ

ϯϲϲͲϳϯϬ

ϳϯϭͲϭϬϵϱ

хϭϬϵϱ

dŽƚĂů

Ϯϱϭϲ ϱ͘Ϭϯ ϭϳ

ϮϴϬϱ ϱ͘ϲϬ ϰϱ

ϮϯϬϴ ϰ͘ϲϭ ϳϲ

ϱϴϳϯ ϭϭ͘ϳ ϭϯϮ

ϵϯϴϯ ϭϴ͘ϳ Ϯϲϳ

ϭϬϬϲϳ ϮϬ͘ϭ ϱϮϳ

ϲϬϱϭ ϭϮ͘ϭ ϵϬϯ

ϭϭϬϱϴ ϮϮ͘ϭ ϭϵϵϴ

ϱϬϬϲϭ ϭϬϬ ϳϮϵ

([WUDFWLRQ � ��0DU����
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